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S v e f a  ž i c e
zasneženih  jelkah in v gozdih je z a -  
šum ela v isoka pesem  iz n jegovega 
g lasu  porojena.

Ljudje pa, zaviti v gorke obleke, 
obuti v nam aščene škornje, so  gazili 
ce lec ; še  za  ša re  se  jim je vsul sneg, 
tak o  g loboko so  se  vdirale njihove 
noge.

V rokah, prem raženih od  ledene 
burje, so  nosili leščerbe , da  jim je bi­
lo nekam  topleje pri srcih v tej poz­
ni noči. N ebo je bilo posuto  z milijoni

N a božičnem  dreveščku  
so  zab leste le  pestre  lučke, 
tajinstveno je pozvanjal 
zvonček  n eb ešk eg a  angela .
Družina s e  fe zbrala v pro ­
strani sobi in se  pobožno 
zamislila. Na ustih ji je d rh­
te la  sve ta  pesem : »Rodilo 
se  je de te  . . .«

Temu otroku božjem u so 
p red  tisoč devetsto  tri in tri­
desetim i leti prinesli m odri­
jani iz Jutrove dežele  darove  
svoje, zla ta  in kadila  in mire.

A nocoj na praznik ro j­
stva n jegovega je pod  b o ­
žičnim drevescem  vse po l­
no darov  za sine njegove 
in hčerke  njegove. B lagor 
vsem  tistim, ki so  dobre  vo­
lje in imajo č isto  srce.

O b tisti blaženi uri so  z a ­
doneli v vseh cerkvah  zvo­
novi, vabili so, peli pesem  
zahvalnico sinu božjem u. In 
ta  njihova pesem  je vabila, 
vabila vernike na tem  bož­
jem svetu, naj pohite v h ra ­
me božje, da  se  poklonijo 
nebogljenem u detetu, da  z a ­
pojejo v en glas zahvalnico 
O drešeniku svojemu.

In ljudje, zbrani v toplih 
izbah ob razsvetljenem  b o ­
žičnem drevesu, klečeči 
p red  jaslicam i, so  se  zazrli 
v b les teče  črke nad božjo 
šta lico : S lava Bogu na vi­
šavah. V njihovih srcih je 
odjeknila b esed a : . . .  in mir 
ljudem na zemlji.

Oblekli so  moški top le  
suknjiče, ženske so  se  z a ­
vile v gorke  volnene rute, 
otrokom  so ovili m ehke k o ­
žuščke okoli vratu in se  odpravili na pot.

Glas zvona je vabil, pel je pesem , ra z ­
legal se  je po  stisnjeni dolini, dvignil je 
svoj klic do bližnjega holma, lovil se  je v

pesem
m igotajočih zvezd, ki so  odsevale  v bisernih 
kristalih m ladega snega.

Od vseh strani so  prihajali iz vseh ponos­
nih km ečkih dom ov in iz bornih koč; vse je

vodila po t v isto sred išče , v hram  božji 
sredi tesne  doline. K akor z zvezdam i p o ­
se jana  se  je zdela  zasn ežen a  ravan, z  
zvezdam i, ki so  se  počasi p ren  ikale, d a  
ugasnejo  p red  vrati p relestno  razsvetljene 
hiše G ospodove. N enehom a so  se  steka le  
gruče  vaščanov, nenehom a se  je polnila 
cerkev.

Takrat, ob uri rojstva sina božjega , so  
zabučale  m ogočne orgije, so  zacingljali 
drobni zvončki p red  oltarjem , je stopil v 
bogatem  ornaiu služabnik božji p red  ta -  

bernakel, da  pobožno 
daru je polnočno m ašo  
v slavo in č a s t G ospo­
dovo.

Duh sveč se  je p o ­
m ešal z vonjem  k ad i­
la, božja b esed a  iz ust 
služabnika n jegovega  
se  je zlila z visoko 
pesm ijo cerkvenih pev ­
cev, ki so  jo veličast­
no sprem ljali ubrani 
akord i orgelj.

Rodil se  je sin bož* 
ji, očetu  svojem u v 
ponos, ljudem v o d re ­
šenje:

»Gloria in excelsis 
deo  et pax  hominibus 
bon ae  voluntatis!«

Rodil se  je v bornem  
hlevu p red  zidovjem  
B etlehem a, ponosnega 
m esta  H erodovega. In 
tisto  noč je sijala nje­
gova zvezda  na Jutro- 
vem v oznanilo vsem  
narodom , d a  se  je ro ­
dil Mariji, Jožefovi ž e ­
ni, sin, sp o če t od sv e ­
teg a  Duha; kajti angel 
G ospodov  se  je p rika­
za l Jožefu v spanju in 
mu velel: Jožef, sin
Davidov, ne boj se  
vzeti k seb i Marije, ž e ­
ne svoje, ker to  k a r se  
je zarodilo  v nji, je od  
sv e teg a  Duha.

In po noči, ki je s le ­
dila oni, ko so  se  po ­
klonili m odrijani sinu 
božjem u in mu p o d a ­
rili zak lade  svoje, se  je 
sp e t prikazal angel 
G ospodov  Jožefu, re ­
koč: Vstani in vzem i 
de te  in m ater n jegovo, 
p a  beži v Egipt, kajti 
H erod bo  iskal de te ta , 
da  bi g a  pogubil...

P relestn i č a r  p o l-  
nočke in sve ta  b e se ­
da, p reč itana  iz svete  
knjige, sta  odjeknila 

vernikov. P obožno  so  sklenili rokev srcih
in iz ust jim je zazvenela  pesem :

Sveta noč, blažena noč...
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puščave
Pripoveduje dr. K. RIckert

f c a M i { a  ‘z c p a d i fa fo z M C O  

skozi SaUaco? -  Puščava, 
to lik šn a  Jko # o l tvco^e,

0  železnici skozi saharsko puščavo 
je  sanjala Francija že pred petdese­
timi leti. Takrat se je inženjerju Rol- 
landu smejal ves svet, ker je name­
raval graditi skozi Saharo železnico 
in  z njo pridobiti Franciji ogromne 
komplekse rodovitne zemlje. Današ­
n ji dan, ko že obratuje kot prvi člen 
te  dolge verige na progi od Biskre 
do Tugurta železnica, se pač še zme­
rom čudimo taki velikopotezni misli, 
vendar se nje uresničenje ne zdi več 
tako fantastično. Proga, ki bi vezala 
Centralno Afriko s severno obalo, to­
rej od Biskre do Timbuktuja, bi bila 
za Francijo in njene kolonije veli­
kega strategičnega pomena, pa tudi 
gospodarskega značaja. Vsakdo, kdor 
ipozna Saharo, si mora reči, da je 
takšna spekulacija na dobrih nogah, 
kajti Sahara ni takšna, kakor so nam 
jo slikali v šolah.

Še pred kratkim niti vedeli nismo, 
da so v osredju saharske puščave v

gorovju Tasili vrhovi več ko 2400 m 
visoki. Niti sanjalo se nam ni, da so 
ti vrhovi najmanj dva meseca na leto 
pokriti s snegom — čudno, kaj, v Sa­
hari pa sneg! — in da je  prav na teh 
vrhovih popolnoma čist zrak in odlič­
no podnebje, kakor nalašč za višin­
ska zdravilišča. Priznati moramo pač, 
da hi bilo današnji dan popotovanje 
v saharska zdravilišča še prenaporno 
in predolgotrajno, kajti vrhovi Tasi- 
lija so obdani krog in krog s samo 
puščavo in s tako nerodovitnimi pre­
deli, da se jih sami domačini ogibajo.

6 milijonov kvadatnih kilometrov 
3 milijoni ljudi 

Ti ljudje, domačini, so kaj čudni 
pobrani. Sleherni izmed njih je knez 
na svojem posestvu v obsegu dveh 
kvadratnih kilometrov in več. Ne 
moremo se torej čuditi, da teh ljudi 
v prostrani puščavi skoraj nikoli ne 
srečaš. Točnega števila prebivalcev 
nikdo ne ve, kajti nekatera divja ple­
mena, zlasti v dolinah gorovja Tasili, 
stanujejo še dan današnji v votlinah 
in poznajo samo eno postavo, pravico 
močnejšega. Ti ljudje so Berberi, ki 
so se na severu in vzhodu pomešali 
z Arabci in Egipčani, na jugu pa s 
črnci.

Berberke na pariški univerzi 
Kdor je  imel kdajkoli priliko opa­

zovati obraze teh sinov puščave, ka­
dar preštevajo odkupnino za ujetnike 
— in pri tem neopazno smuknejo 
bleščeč novec zase — ne bo več ver­
jel, da ti »prirodni ljudje« ne bi po­
znali vrednosti cvenka. V berberskih 
naselbinah poznajo in imajo v naših

dneh že radio, dekleta oblastnih kne­
zov pa študirajo na pariški univerzi.

V Sahari je mraz
Tudi to se prav pogosto primeri. 

Čeprav kaže v poletnih mesecih top­
lomer v senci petdeset stopinj Cel­
zija, čeprav je tako neznansko vroče, 
da se človeku od vročine, ki izžareva 
iz razbeljenega peska, vname koža 
na podplatih (skozi trdne podplate in 
škornje!), čeprav z lahkoto popije 
ubogi zemljan deset litrov vode — če 
je ima — čeprav izbiča vročina po­
potnika tako, da se niti več ne zmeni 
za muhe in ostalo golazen, ki je je 
toliko, da mu frči naravnost v odprta 
usta, če spregovori besedico — je 
vendar m arsikatera noč tako hladna, 
da se človek stresa od mraza. Ne 
samo zaradi tega, ker tem peratura 
vsak večer močno pade — med dnev­
no in nočno tem peraturo je razlike 
20 do 30 stopinj — temveč tudi zato, 
ker se utegne zgoditi, da pade čez 
noč prava pravcata slana, zlasti v 
prehodnih mesecih!

700 vrst rastlin
Brez vegetacije je prav za prav le 

neznaten del puščave. To so zvečine 
peščeni predeli, ki nam kažejo vsak 
dan drugačho lice, ki so na oko tako 
neskončni in enolični, da človek ob­
upuje, č© se znajde v njih. Prav tam­
kaj, v tisti prenasičeni vročini, kjer 
se zrak sploh ne zgane, ima človek 
usodne varljive privide, ki ga tako 
zbegajo, da ne ve več kod ne kam. 
Majhen grmič, kilometer daleč, se mu 
zazdi zelena oaza, ko pest debel ble­
ščeč kamen — rešilni izvirek. Prav
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Odpremlja denar v Jugoslavijo najhi­
treje in po najboljšem dnevnem kur­
zu. — Vrši vse bančne posle najku- 
lantneje. — Poštni uradi v Belgiji, 
Franciji, Holandiji tn Luksenhurgu 
sprejemajo plačila na naše čekovne 
rafune: Belgija: št. 3064-64, Bru-
xelles; Holandija: št 1458 66. Ded 
Dienst; Francija: št. 1117 94. Pariš; 
Luksemburg: št. 5967, Luxemhurg. 
— Na zahtevo pošljemo brezplačno 

naše čekovne nakaznice

gotovo je povsem zgrešeno mnenje, 
da je vsa Sahara ena sama velika 
peščena puščava, ki jo le tu pa tam 
poživi skupina datljevih dreves ali 
skromna oaza. Kljub pomanjkljivemu 
poznavanju tega ogromnega komplek­
sa, pozna znanost vendar doslej že 
700 vrst i as tl in, ki se bohotijo zlasti 
ob rečiščih. In prav tako kakor je 
res, da se hrani saharski domačin v 
sili s kobilicami, škorpijoni in celo z 
glistami in bubami, je res tudi to, da 
lev v puščavi ne napada ljudi, zakaj 
tudi kralj živali je izgubil v puščavi 
svojo pravico. Napade ga le tedaj, če 
ga človek razdraži ali obstreli, ali pa 
če zavladajo med antilopami in gove­
dom kužne bolezni.

Prav tako kakor je nekoč never­
jetno odjeknil predlog za gradnjo že­
leznice skozi saharsko puščavo, se 
zdi danes neverjetna misel, spreme­
niti Saharo z globokimi prekopi od 
morja sem v rodovitno zemljo, v za­
kladnico žita za ves svet. Nekdaj v 
prastarem  veku je menda Sahara 
bila v resnici rodovitna.

Modema tehnika je premagala že 
neizm erne zapreke pri gradnji želez­
nic, zakaj ji potein ne bi uspelo, če­
prav z velikimi stroški in ogromnim 
delom, napraviti iz puščave raj za 
200 milijonov l ju d i? . . .

Tipkarica in šef
N apisal Ivan V.

Lepa deklica je  imela izredno oz- 
&e, bele roke, temne, resne oči, črne 
lase in lepo zagorelo polt.

On je  bil plavolas s sinjimi očmi. 
P ravkar je narekoval:

»Vljudno odgovarjajoč na vaše ce­
njeno pismo z d n e . . .  Povejte ven­
dar, Ljubica, ali z vami res ni moči 
izpregovoriti pametne besede?«

Dekličina roka je počivala na tip­
kah pisalnega stroja. Njen glas je  bil 
čudno globok, ko je počasi odgovo­
rila:

»Kolikokrat sem vas že prosila, da 
mi ne rečete ,Ljubica*. Ljuba mi je 
ime, in sicer — gospodična Ljuba.<

»Dobro — gospodična Ljuba. Po- 
fi’ej vas bom zmerom tako klical, to­
da le z enim pogojem.«

>In ta pogoj je?«
»Če mi dovolite, da vas danes 

spremim domov.«
Deklica je dvignila glavo in pre­

prosto odvrnila:
»To je nezmiselno, gospod ravna­

telj-«
»Ali vas kdo drugi čaka?«
»Nihče me ne čaka.«
»Ali se vam zdim tako grd, da...«
»O,« je odgovorila Ljuba in bolest­

n a  črta se ji je  zarezala okoli ust.
Ko ]e odhajala domov, je pa ven­

darle srečala na cesti ravnatelja. Brez 
besede se ji je pridružil.

»Gospodična Ljuba, ali imate že­
nina?« je začel.

»Ne. Nikogar nimam.«
»Zakaj pa potem tako odločno za­

vračate moje spremstvo?«
»Ker je  nezmiselno. Siromašno de­

kle sem. Od zgodnje mladosti se mo­
ram boriti za življenje. Ta služba, 
tki sem se do nje priborila, je ves 
moj mali svet...«

Ljuba je bila strogo, nedostopno in 
ponosno bitje, zagonetna ko Sfinga. 

*
V svatu mizne svetiiljke je spomii- 

njala mlada žena na majhno Japon­
ko. Tudi njen nasmešek je bil nekam 
zagoneten...

Ljuba je ležala v topli, elegantni 
sobi med pisanimi svilnatimi blazi­
nam i na dragocenem divanu. Njen 
lepi obraz se je bil izpremenil. Nič 
več ni bil trmast, le še plah; nič več 
strog, temveč otožen in skrivnosten.

Pravkar je  opazovala neko sliko in

polglasno čitala besedilo pod njo: 
»Cereus, kraljica ene same noči. 
Cvetka, ki zvečer vzcvete in z zoro 
zamre.«

Zamišljeno je strmela pred se. 
»Cvetka, ki zvečer odpre svojo čašo 
in je  drugo jutro mrtva,« je  ponovila 
in vztrepetala p ri tej misli. Pozvo­
nila je.

»Ali pride gospod ravnatelj nocoj 
k večerji?« je  vprašala vstopivšega 
slugo.

»Ne vem, milostljiva. Gospod rav­
natelj ni nič povedal.«

»Hvala...« Ljubi je  bilo, kakor bi 
jo nekaj tiščalo k tlom, želja jo je  
obšla, da bi zbežala, drugače je  bo 
konec.

Naglo 6e je oblekla in hotela steči 
na cesto. Na stopnicah je  srečala svo­
jega moža.

»Kain, Ljuba?« se je začudil.
»Malo na zrak!«
»Zdaj, ob devetih, in sam a? Imaš 

res čudne domisleke. Prosim te, vrni 
ee!«

JUGOSLOVANSKA ZAVAROVALNA BANKA

» S L A V ir
v L ju b lja n i, Gosposka ulica 12

Tele!. 21-76, 22-76

Podružnice; BEOGRAD, ZAGREB. SARAJEVO. OSIJEK. NOVI SAD In SPLIT

Njegov glas je bil zapovedovalen, 
skoraj sirov. Brez besede sta krenila 
nazaj.

»Kam si se odpravljala?« jo je 
vprašal še enkrat, ko sta bila v sobi. 
»Ali ne vidiš, da mora takle nočni 
izlet napraviti čuden vtis pri služin­
čadi? V zadnjem času si se zelo iz- 
prenienila, Ljuba.«

»Že mogoče. Vse se je izpremenilo, 
zato ni čudo, da sem se tudi jaz.«

»Kaj neki se je  izpremenilo?« je 
nervozno vprašal mož.

»Najini srci. Najprej tvoje, potem 
še moje. Ne počutim se dobro.«

»Tako, no počutiš se dobro? Čud­
no... ti... ki...«

»Jaz, ki sem se morala toliko bo­
riti za vsakdanji kruh, ki imam zdaj 
dragoceno pižamo in pariško obleko 
s hermelinom, ki se vozim v last­
nem avtomobilu in sprejemam kot 
tvoja žena odlične goste — da, jaz 
se tu ne počutim dobro.«

»Ali ne čutiš sama, da je to ne­
hvaležnost? Oženil sem se s teboj, 
dobila si vse tisto, kar bi tisoče dru­
gih žensk naredilo ponosne in sreč­
ne, a ti — ti si nezadovoljna.«

Ljuba je samo skomignila z rame­
ni. Potem je začela zamišljeno ho­
diti po sobi.

»Ti vidiš samo ono, kar si mi dal, 
ne pomisliš pa, kaj si mi vzel.<

»Skratka, oimpal sem te.c
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Rim, v decembru.
V božičnem mesecu je v Italiji v 

navadi, da prirejajo bogate večerje 
v dobrodelne namene, izkupičke pa 
namenijo lačnim otrokom za hrano.

Odlična in elegantna gospoda se 
shaja na takšnih banketih. Dobro se 
vsi zavedajo svojega dostojanstva, 
svoje blagosrenosti in — svoje debele 
mošnje. Nič manj pa se jim ne cede 
sline po bogati večerji. Čeprav si vsak 
dan napolnijo svoje blagorodne že­
lodce z odličnimi jedmi, jim gre ven- 

•dar v posebno slast večerja na takih 
dobrodelnih prireditvah. Z velikimi 
nadami in v nestrpnem pričakovanju 
sede za bogato okrašeno mizo. Dvo­
rana je  polna žarke luči, opojnega 
vonja, razkošja in svečanega razpo­
loženja. Na videz mirno sede in do­
stojanstveno, vendar se neopazno 
trese vsakomur roka, ko zapiči vilico 
v čedno okrašen kos fricassčja.

Nekoč ko je bilo vse že tako lepo 
in bogato pripravljeno, ko so gostje 
že sedali za veliko mizo in se v pri­
čakovanju sladkih dobrot oblizovali, 
je pa prišlo nekaj vmes.

Gostje so ravno sedali za mizo na 
svoje prostore, ko se je  nepričakovano 
pojavil eleganten gospod v fraku in 
naprosil blagorodno gospodo, naj se 
potrudi v sosedno sobo. Tamkaj jim 
je v preprostih in skopih besedah 
pojasnil, da se je stvar z današnjo 
večerjo nekam usodno zasukala. Med 
njegovim govorom so postajali obrazi 
gostov vse daljši in daljši. Toda nihče 
se ni upal pisniti.

Po končanem govoru je  odvedel 
gospod v fraku visoke goste v majhno

to ž ic M , p tO M tik e ,
želita cenj. naročnikom, bral­
cem in inserentom

ucedništi/o- ut uf%cova

skromno izbico, kjer jih je povabil, 
naj sedejo za nepogrnjene javcrjeve 
mize. In vsi so hočeš nočeš morali 
slediti njegovemu zgledu. Kmalu na 
to so jim prinesli večerjo, tako kakor 
jo jedo ubogi lačni otroci ob nede­
ljah in velikih praznikih: pusto vo­
deno juho, malo osušene ribe in dve 
pečeni slivi za osebo. To je  bilo vse! 
Izraze na licih teh odličnikov bi 
lahko orisal samo pesnik, narisal 
samo umetnik . . .  klavrna večerja s 
klavrnimi lici.

Ko so zaužili to skromno jed, je 
gospod v fraku dostojanstveno vstal, 
prostodušno prezrl sovražne poglede 
gostov in dejal: »Velespoštovani go­
spodi bo prav gotovo v posebno zado­
voljstvo, če si ogledajo nocojšnjo ve­
čerjo uboge dece, ki večerja nocoj 
izjemoma pri bogati mizi v razkošno 
razsvetljeni dvorani.«

Dva služabnika sta vljudno odprla 
visoka dvokrila vrata in m arsikate­
remu gostu se je milo storilo ob po­
gledu na ubogo dečico. CProško srečno 
so sijala njihova izsušena ličeca, za­
čudeno 3 0  jim bile oči, ko so zagle­
dali bogato gospodo, ki je nocoj 
zamenjata skromno večerjo z njimi.

Najbrže ni bilo nikogar, ki bi bil 
gospodu v fraku zameril to uspelo 
šalo. Tako je bila ta dobrodelna ve­
čerja res popolnoma vredna svojega 
im ena. . .  *

T k e & d s e u ti  S U o t
A berdeen, decem bra.

Star škotski plemenitaš, ki je živel 
na svojem gorskem posestvu z ženo, 
otroki, taščo, deklami in hlapci, je 
postal lani o božiču nekam zamišljen. 
Zdelo se mu je, da mu bo razneslo 
glavo od samih skrbi, kajti božič se 
je bližal in treba je bilo misliti na 
obdarovanje. Osem otrok, vsak z os­
mimi željami — že to je zneslo štiri

Ljuba je resno odkimala. Potem 
je  zelo tiho začela:

»Če me še tako osuplo gledaš, je 
vendarle res. Pomisli samo, kaj sem 
bila, preden sem se preselila v tvojo 
hišo. Samozavesten, pogumen in po­
nosen človek, ki izpolnjuje svoje 
dolžnosti in je prepričan, da vodi 
njegova pot drzno in zanesljivo na­
vzgor. Imela sem zavest, da sem člo­
vek, ki lahko stori, kar se mu ljubi. 
Ki sme govoriti, kakor misli. Bila 
sem svobodna in ponosna ženska, 
zdaj p a . ..«  Umolknila je. Ustnice 
so ji bolestno trznile.

»Zdaj pa? . . .
»Ne upam se povedati, ker morda 

ne bi bilo spodobno. Bojim se dvig­
n iti roko, iz strahu, da moja kretnja 
ne bi bila dovolj izbrana. Nimam po­
guma kaj hoteti, da ne bi bila moja 
želja smešna. O Bog — da, bojim 
se, jaz, ki me ni bilo nikoli strah 
najhujšega življenjskega boja. Jaz, 
ki sem kljubovala slednji nevarnosti, 
stojim zdaj trepetajoč in preplašena 
pred teboj, ki me meriš z veščimi 
očmi in si gotovo misliš, da ni bilo 
izbrano ne fino, kar sem ti zdaj po­
vedala.«

»Pretiravaš, Ljuba.«
»O, ne. Ti me vzgajaš, in jaz ži­

vim v neprestanem  strahu, da nisi 
zadovoljen. Zabita učenka sem. Vsaj 
ti si tako strog z menoj kakor z ne­
ubogljivo šolarko.«

tssSs

V. .1.1-3»

udim svojo pomoč pri 
velikem  pospravilu!

Doslej Vam je bilo sna- 
ženje tal muka. To je, 
kakor bi trenil, v se  
drugače, če se zate«- 
čete k meni za pomoči 
Vaša roka drži samo 
krtačo — delo pa opra­
vim jaz! Iz vseh razpok  
poberem  nesnago . . .  
in vse je za več ur preji 
opravljeno) Kdor VIMi 
rabi,delo dobro opravi«

V I M
ČISTILKAVIM ČISTI V S E !

»Ljuba!«
»No razumeš me. Čutim, da sem 

nihče v tej hiši. Postala sem ne­
znatna, plaha dekla, ki se boji svo­
jega gospodarja.«

»Česa se bojiš? In zakaj?«
»Ker vidiš zadnje čase samo moje 

napake.«
»Ne zameri, da ti hočem dati ne­

kaj splošne izobrazbe, ki je nisi 
utegnila dobiti doma.«

»Čudim se le, da si te strašne ne- 
dostatke šele zadnje čase odkril. 
Sramovati se me začenjaš.«

»Ljuba!. . .  Prosim t e . . .«
»Veš, zakaj je do tega prišlo? Ker 

se je tvoje srce izpremenilo. Nič več 
me ne ljubiš. In človek, ki ga ne 
ljubimo, se nam zdi poln napak in 
dolgočasen drug. Njegova govorica 
nam ne ugaja, sleherna njegova k re t­
nja nas odbija, njegov glas je žaljiv, 
skratka vsa njegova osebnost nam je 
tuja in neprijazna. Saj je stvar tako 
preprosta, le nekoliko žalostna. Ce- 
reus vzcvete zvečer in zjutraj odmre. 
V tvojem srcu je vzcvel cereus in 
umrl. A česa naj iščem med ovene­
limi cvetličnimi listi?!«

»Povej, Ljuba, kaj bi prav za prav 
rada?«

»Ničesar. . .  ne, nekaj vendarle. 
Nazaj bi rada — nazaj za pisalni 
s tro j. ..«

in šesdeset darov; potlej ima žena 
svoje želje in tašča in sluge in de­
k le ta . . .  Človek bi obupal! V srcu se 
mu je  zbudila skopost; dejal si je, da 
bi tako obdarovanje bila razsipnost, 
pomenilo bi prav gotovo nesrečo zanj 
in za njegovo družino. Izmisliti si je 
moral nekaj, kar ga bo rešilo te 
težke obupne skrbi.

Na sveti večer, ko so zagorele na 
božičnem drevescu pisane lučke, se 
je plemič splazil v klet, steknil samo­
kres in se izmuznil iz hiše.

Čez nekaj minut se je zaslišal pred 
hišo oglušujoč pok. Prestrašena je 
vsa družina tekla k vratom, da vidi, 
kaj se je zgodilo.

Ves skuštran, bled in prestrašen, 
tresočih se kolen in mahedravega ko­
raka jim je stopil gospodar dvorca 
nasproti. Tresel se je po vsem životu 
in sprva ni mogel izustiti niti be­
sedice. Polagoma se je pa opomogel 
od velikega razburjenja in tedaj je 
zaskrbljenim svojcem, ki so ga gledali 
z radovednimi, pričakovanja polnimi 
in nemirnimi očmi, s tresočim se gla­
som in z neskončno žalostjo razglasil: 

»Jojmene, jojmene! Božiček,« je  bo­
lestno dehnil, loveč sapo, »božiček — 
se je  ustrelil.« *

Božični zvonovi

vttROMftt*
TEOMA

— V nedeljo je  Nj. Vel. k ra lj v Za­
grebu proslavil svoj 45. ro jstn i dan. Za­
grebčani so ga sijajno sprejeli in mu 
p rired ili navdušene ovacije.

— Vsa Jugoslavija nim a tolikšega d r­
žavnega proračuna, kakor samo m esto 
Pariz. Ondan ga je odobril seineski pre­
fekt. Vsi izdatki znašajo nič m anj ko 
3.800 milijouov frankov, to je  blizu 12 
m ilijard  Din!

— U m rl je bivši češkoslovaški m ini­
strski p redsednik  Anton Švehla. Bil jo 
eden izmed največjilt čeških državnikov. 
Njegova zasluga je m ed drugim , ua je 
p ritegn il češke Nemce k aktivnem u- so­
delovanju v vladi. Zasebno je bil p re­
prost, resen  in redkobeseden človek, p ri­
ljubljen pri vseh. V lada-m u je hotela p ri­
red iti svečan pogreb na državne troske, 
a  sc jo m orala ukloniti pokojnikovi želji, 
in tako so ga pokopali ob velikanski 
udeležbi v njegovi rodni vasi.

— V Zagrebu je brez sledu izginil ne­
ki trgovec. Tedaj so ugotovili, da je od­
nesel svojim upnikom  4 milijone Din. 
Njegovi sorodniki trdijo , da je  sirom ak 
versko zblaznel. Policija skuša zdaj do­
gnati, v kakšn i zvezi je  njegova verska 
blaznost s pogrešanim  denarjem .

— Nemški državni pravdnik  je zahteval 
za požigalca državnega zbora H olandca 
V anderlubba sm rtno kazen, prav tako za 
voditelja nem ških kom unistov bivšega 
poslanca T orglerja, čeprav m u niso mogli 
nedvoumno dokazati sokrivde. Za obtože­
ne tr i Bolgare D im itrova, Popova in To­
neva je predlagal oprostilno razsodbo, 
Torglerjev  zagovornik je dokazovanje 
državnega pravduika zavrnil. V erjetno 
je, da bo zato tudi T org ler oproščen. — 
Razsodbo bodo p reb ra li v soboto dopol­
dne.

— 1. jan u arja  1934 se poviša pristo j­
b ina za pism a v Italijo  z 2-50 Din na 3 
Din, za dopisnice pa z U25 D in na 1-50 
dinarja.

— y  vsej E vropi je  zapadel debel 
sneg in  p ritisn il hud mraz. — Najhujši 
mraz so im eli te dni v Moskvi, 40° pod 
ničlo. P ri nas je  še znosno, čeprav je 
snega in  m raza dosti več kakor d ruga  
le ta  v tem  času.

— 15. decem bra b i bile m orale skoraj 
vse evropske države plačati redn i obrok 
vojnih dolgov A m eriki. Toda nam estu 
152-9 m ilijona dolarjev je USA dobila 
samo 8-8 milijona. Del dolga so plačale 
samo Anglija, F inska in  Ita lija , nobena 
druga država pa nič.

— V 25 letih  25 otrok je rodila neka 
Beuečanka. Njej in  njenem u možu je  46 
let. Od 25 otrok jih  18 živi.
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Kalvarija ljubezni
Roman las naših dni. — Napisal P. R.

46. n a d a l j e v a n j e
Resen in mrzel kakor zmerom pri 

operacijah je Ho r vin pristopil k svoji 
nekdanji žrtvi. Ali jo bo obsodil ali 
rosil? Dokončal zločin ali ga popra­
vil? On edini bi bil mogel odgovoriti 
na ta usodna vprašanja.

Zdajci se je  zabliskal nož v nje­
govih rokah. Ročno in vešče je za­
rezal v kožo. Kirurg je bil prej po­
vedal asistentom, da je  namen ope­
racije ugotovitev, ali ni p ri pri ope­
raciji pred davnimi leti ostala v mož­
ganih drobna koščica in vzela nesreč­
nežu spomin in razum.

Horvin je brez težav odkril braz­
gotino tedanje trepanacije. Zarasla 
ee je v nekak koščen vozel, ki ga 
mora odrezati, če hoče priti do mož­
ganov.

0, zdravnik je  dobro vedel, da bo 
našel oni mali, skoraj nevidni drobec 
kosti, k i je rodil toli usodne posle­
dice!

Dotlej Horvinove roke niso trepe­
tale. Zdaj je  pa izpreletela njegove 
možgane tragična misel.

To poit je hotel storiti dobro delo. 
Zanj je bil pripravljen vse žrtvovati, 
vse, kar je sanjal lepega in  dobrega 
v uri, ko je odkril, da ima sina... v 
uri, ko je spočel sklep, da popravi 
greh iz mladosti.

Katera misel ga je potem mogla 
toli prevzeti, da so mu začele trepe­
tati roke?

Ta misel je bila: »A če Milavec 
podleže, ali ne  bo Ilona rekla, da sem 
ga namenoma ubil?«

On, morilec! Beseda mu je zazve­
nela v ušesa kakor tromba sodnega 
dne. In vendar —■ zakaj naj bi bil 
izključen smrtni izid operacije? Če 
nastopijo komplikacije in se pojavi 
meningitis, je verjetnost, da jo bo 
prebolel, kakor ena proti sto. Res da 
navadno ne pride do takih zapletlja- 
ijev — a kdo mu jamči, da bo ravno 
njem u prizaneseno?

Horvin si je otrl pot s čela in se 
»klonil k omoteneimi Milavcu. Z že­
lezno voljo je  odgnal blazni strah, ki 
ga je bil obšel. Čez nekaj minut je 
bila koščica zunaj in asistenti so rano 
naglo obvezali. Operacija je  bila kon­
čana. Z uspehom ali neuspehom, bo 
žele bodočnost pokazala.

Strežniki so bolnika odnesli. Hor­
vin je dal poklicati Franca, ki je  ne­
strpno čakal pred vrati.

»Kako je, gospod doktor?« je  vpra­
šal z glasom, hripavim od tesnob­
nosti.

Starec se je posilil k nasmehu.
»Operacija je  končana. Kakor vi­

dite, ni dolgo trajala.«
»In uspeli?«
»Upam, da bo dober.«
»Moja domneva...«
»Je bila prava. Našel setn majceno 

koščico v možganski opni, ki je pri­
tiskala na možgane, in jo izrezal. 
Evo je.«

Kirurg je pomignil mladeniču k 
mizici, kamor je  bil položil koščico. 
Franc jo je pozorno ogledal in potem 
se mu je izvil vzdih olajšanja iz stis­
njenega grla. Zdaj je bil miren. Obr­
nil se je  k zdravniku, ki je bil čudno 
lih in zamišljen.

»Kako mislite, gospod doktor, ali 
ee smem nadejati...«

»Popolnega ozdravljenja? Upam, 
da. Toda razumeli boste, da ni nihče 
nezmotljiv in da se utegnejo poja­
viti nepričakovane komplikacije, pro­
ti katerim  je zdravniška veda brez 
moči.«

»Ali se to pogosto zgodi?«
»Pri sto operacijah enkrat nemara.«
»Upajmo, gospod doktor, da pojde 

to pot vse gladko.«
»Upajmo,« je zamrmral Horvin. In 

čez nekaj časa je povzel: »Ali bi ho­
teli operiranca videti in počakati, da 
se prebudi?«

Franc ni takoj odgovoril. Kirurg 
je ugenil sinovo misel in ga je po­
tolažil:

»Ne bojte se, na žalost se mu spo­
min danes še ne bo vrnil. Po toli­
kih letih prisilnega spanja in neob­
čutljivosti se možgani le počasi vr­
nejo k normalnemu delovanju. Mor­
da bomo čakali še dneve in dneve. 
Zato ne smete izgubiti poguma, če 
ne boste takoj opazili zboljšanja.«

»Da, tako bom tudi m ateri rekel... 
če bo razumela...«

»Torej ste res odločeni, da ji že 
danes vse poveste?«

»Da.,, saj se je operacija posrečila 
in ni pričakovati slabih posledic.«

Franc in dr. Horvin sta šla počasi 
po stopnicah dol. Mladi mož se je še 
enkrat iskreno zahvalil kirurgu za 
njegovo požrtvovalnost in mu dejal, 
da mu bo ostal do sm rti hvaležen. 
Starec ga je  prijel za roke in odgo­
voril:

»Rekel sem vam že: nihče ne bo 
imel večjega zadoščenja kakor jaz, 
če se mi posreči popraviti zločin, 
storjen na tem nesrečniku.«

In s tresočim se glasom je dodal:
»Prosim vas, sporočite tako svoji 

materi.«
Med tem sta prišla do sobe, kjer 

je ležal Milavec. Asistent je  povedal

zdravniku, da je operiranec odprl 
oči, pa jih takoj spet zaprl. Kirurg 
je pristopil k  njegovi postelji, prijel 
Milavca za zapestje in poslušal utrip  
žile, nato mu je pa privzdignil tre ­
palnice.

»Nekaj ur bo še pod vplivom kloro­
forma, zato ne bom mogel nič do­
ločnega povedali pred večerom ali pa 
šele jutri. Že zdaj pa lahko rečem, 
da upam v popolno ozdravljenje.«

»Torej lahko m ateri sporočim ve­
selo vest?«

Horvin se je prijel za naslonilo 
stola in krčevito sklenil roke. Njegov 
obraz je izdajal pritajeno bolest.

»Če res želite...« je naposled za­
mrmral.

Njegov otožni pogled je objel mla­
dega moža kakor v poslednje slovo. 
Kaj ni mar vedel, da ga danes po­
slednjič vidi? Stisnil mu je  roko tako 
nežno in toplo, da je  Franc skoraj 
osupnil.

»Jutri pridem spet pogledat.«
Horvin je pa pomislil:
»Nikoli več ga ne bo... Nikoli več 

ga ne bom videl...«

Ideal«
Kongresni trg 3

kemično čiščenje, 
barvanje In svet- 
lolikanje

Neznana bolest ga je  stisnila za 
srce. In ko je Franc odšel in je  sta­
rec ostal sam} je zamrmral:

»Zaradi njega... samo zaradi njega 
sem storil svojo dolžnost.«

Ko je čez nekaj u r spet stopil v 
Cirilovo sobo in mu odprl oči, ga je 
stisnila za grlo nenadna groza, da se 
je moral spustiti na stol in si otreti 
mrzli pot, ki mu je stopil na čelo: 

»Ne, ne, saj ni mogoče! Bog tega 
ne bo pustil!«

IV
Glavobol

Ti;»ti dan je Ilono že odkar je 
vstala, glava bolela. Ni vedela, kaj 
bi počela; nekaj časa je polegala po

zofi, potem je. spet šla k oknu in pri- 
tikala svoje razbeljeno čelo na mrzlo 
steklo. A vse ji ni nič pomagalo. Bi­
lo ji je, kakor bi ji železen obroč 
oklepal glavo. Zraven je pa morala 
neprestano misliti na sina in na nje­
govo skrivnost, ki jo je navdajala s 
čudnimi slutnjami. Morda ji je tudi 
zato tako razbijalo in kljuvalo v sen­
ceh....

Opoldne je prišel Franc. Že od da­
leč je spoznala njegov lahki, prožni 
korak. Še nekaj trenutkov in izvede­
la bo, kaj ji ima sin povedati.

»Dober dan, mamica! Zakaj imaš 
tako temno v sobi?«

»Glava me malo boli, pa bo že 
bolje. A ti, Franc?«

»Hvala, mamica! A če te glava bo­
li...«

»Saj pravim, da ni tako hudo. Vi­
dim, da bi se spet rad izmuznil, pa 
te ne pustim!«

»Ne, mama, saj sem ti rekel, da ti 
bom danes povedal. Dovoli samo, da 
poprej odložim.«

Franc je obesil klobuk in sedel k 
materi. Zdel se ji je nekam čudno 
resen.

»Gotovo si že ugenila, zakaj gre. 
Da, za mojega nesrečnega... dovoli, 
da ga tako imenujem..., za mojega 
nesrečnega strica. — 2e od nekdaj 
namreč premišljam, da mora biti 
njegova duševna bolezen ozdravlji­
va.«

Ilona se je zdrznila. Neka slutnja 
ji je neprestano pravila, da ji .bo 
Franc o tem govoril, a vendar...

»Mamica,« je s povzdignjenim gla­
som povzel mladenič, »doslej sem v 
to ozdravljenje samo upal in prosil 
Boga zanj, danes pa v e m, da je bi­
la moja vera prava...«

Ilona je pridušeno kriknila.
»Veš? Kako moreš vedeti?«
»Vem, mamica. Potrebna je samo 

operacija, trepanacija lobanje, ki ni 
v ostalem nič nevarnega.«

»Pazi, kaj govoriš, sin moj! Ali 
veš, da zbujaš nade, ki se najbrže 
ne bodo nikoli uresničile?«

»Vem, mamica, kaj govorim. In 
ponovim ti, da ni operacija nič ne­
varna, samo če k irurg  pazi, da ne 
rani možganov.«

M arga in Tomo
Roman v 6  pishtiU

i
»Spoštovani gospod doktor!
Spričo prizora, ki se je včeraj po­

poldne pripetil med nama, čutim po­
trebo, da vam napišem par besed. 
Seveda bi vas bila lahko telefonski 
poklicala, toda vi bi si to — moški 
so tako domišljavi! — krivo razla­
gali. Vrhu tega nimate telefona.

Torej: da izgine slednja senca ne­
sporazuma med nama, ponoviva brž 
oni včerajšnji prizor. Povabila sem 
vas bila na čaj, in sicer samo vas. 
S prijatelji, za kar sem vas do vče­
raj imela, človek laže počeblja med 
štirimi očmi. Ponudila sem vam nič 
slabega ne nameravajoč skodelico 
svojega imenitnega čaja, ki sem nanj 
tako ponosna. Vi ste pa čaj nespošt­
ljivo odrinili stran, ne da bi se ga 
bili le doteknili, nainestu tega ste se 
pa čisto nespoštljivo doteknili — mojih 
ustnic. To sem povedala zelo obzirno, 
zakaj poljubili ste me kakor bi bili 
zblazneli. Šele potem mi je prišlo na 
um, da vam nisem dala klofute, ki 
ste jo zaslužili. Najbrže sem bila 
preveč osupla.

Da položaj popolnoma razčistim: 
nem ara sem preveč pazila na družab­
no obliko, ki ste jo vi toli brezob­
zirno pohodila. Zato vam naknadno 
z vsem poudarkom povem: Ne vem, 
s kakšno vrsto žensk se običajno d ru­
žite. Jaz vsekakor se med takšne ne 
štejem. Sicer me veseli, če vem, da 
kateri moški kaj čuti zame. Toda če 
sem mu všeč, vendar ne gre, da bi 
navalil name. Nikoli ne bi smel po­
zabiti, da sem spodobna ženska. Z 
menoj — vi moški tako radi rabite 
ta izraz — se ne da nič »napraviti«! 
To vam povem za primer, da bi se 
— česar ne verjamem — še kdaj kje 
sama dobila.

Z odličnim spoštovanjem
Marga Jezerškova.«

II
»Spoštovani gospod doktor!
Ne vem, ali ste dobili pismo, ki 

sem vam ga pisala pred tednom dni: 
saj je menda naslov na vaši poset­
nici točen? Za vsak slučaj vam danes 
še enkrat pišem in vam pošljem pi­
smo s postrežčkom, da ga boste za­
nesljivo dobili v roke.

Težko bi mi bilo vse ponoviti, kar 
eem vam že enkrat izčrpno pisala.

Moj glavni namen je bil položaj raz­
čistiti in vam dati razumeti: ne spa­
dam med ženske, ki jih človek meni 
nič tebi nič napade in poljubi, če 
sta sama. To sem vam hotela z vsem 
poudarkom povedati, toda žaliti ali 
ponižati vas nikakor nisem nam era­
vala. Moje ogorčenje je veljalo va­
šemu vedenju, ne vaši osebi. Kaj 
hočem — pozabili ste pač za trenu­
tek, pri kom ste, vendar ste se nato 
čisto lepo oprostili! Lahko si pred­
stavim, da ste po mojem prvem pi­
smu dobili vtis, kakor da bi vam bi­
la prepovedala vstop v mojo hišo. 
Tega pa nisem imela na umu. Ob pri­
ložnosti mi mirne vesti lahko tele­
fonirate.

Z iskrenim i pozdravi 
Vaša

Marga Jezerškova.« 

III
»Dragi gospod doktor!
Prav za prav je zolo lepo od vas, 

da mi iz diskretnosti na pisma niti 
ne odgovorite. Vaš molk mi je do­
kaz, da ste se zavedli nedostojnosti 
svojega vedenja in da vam je zdaj 
nerodno stopiti pred moje oči. Na­
loga nas žensk je, da pomagamo mo-
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»A potem... če je res, kar govo­
riš... potem bi bila vsaka blaznost 
ozdravljiva?«

»O, to pa spet ne, mamica, to bi 
bilo le prelepo. Ce gre za patološko 
•blaznost je zdravniška veda še zme­
rom brez moči. Toda ne pozabi, da 
gre pri stricu za nekaj čisto druge­
ga... za zločinsko malomarnost, ki jo 
je zagrešil kirurg, ko ga je pred leti 
operiral. Takrat je morala ostati v 
možganih drobna koščica, ki je p ri­
tiskala na možgane in onemogočala 
njihovo normalno delovanje. Zakaj 
edino tako je mogel kirurg izvršiti 
svoj zločin. Nu, in logično je, če od­
stranim o vzrok, da morajo tudi po­
sledice izginiti...«

»To je t v o j e  prepričanje, Franc. 
Toda naj ti še toliko zaupam, tega 
vendar ne morem verjeti, da bi si 
bil pridobil v teh nekaj mesecih že 
toliko izkustva, da bi mogel tako do­
ločno govoriti.«

>Zanesi se, mamica, da si na svoje 
znanje prav nič ne domišljam. Zato 
sem se tudi obrnil na človeka, ki 
imam vanj popolno zaupanje... v ki­
rurga, čigar sloves je popolnoma v 
skladu z njegovim širokim znanjem 
in velikim izkustvom.«

»In danes si bil pri njem!«
Sama ne vedoč zakaj, jo je pri po­

slednjih sinovih besedah zbodlo v 
srce.

»Ugenila si, mamica. Še enkrat ti 
ponovim: mož je svetovno znan ki­
rurg in nanj se zanesem kakor nase. 
— Saj si gotovo že slišala njegovo 
ime...«

Sin se je nasmehnil. V somraku, 
ki je vladal v sobi, ni mogel razlo­
čiti Iloninega obraza. Vsa sreča..., 
zakaj drugače bi se bil mladi mož 
zgrozil spričo nenadne izpremembe 
na njem. Ilona je le predobro vede­
la, katero ime ji bo povedal sin..., 
ime, ki jo je že v mislih nanj stisni­
la groza za srce.

»Ne uganeš, mama? P ri doktorju 
Horvinu sem bil!«

Iloni je bilo, kakor bi se ves »vet 
zavrtel pred njo. Dolgo ni mogla ni­
ti besedice izgovoriti. Potem je s tre- 
pečočim glasom zajecljala:

»Kaj?... K njemu... si šel?«

škim preboleti zadrege, posebno toli 
rahlo občuteno zadrego, ki jo očivid- 
no vi čutite. Rade volje vam prihra­
nim telefonski poziv, ker vem, da bi 
vam bil mučen. AH ne bi prišli ju­
tri ob petih v Emono? Tam je zelo 
dobra godba, in pri glasbi je mnogo- 
kaj lažje, ali ne?

S prisrčnimi pozdravi 
Vaša

Marga J.«

IV
»Dragi doktor!
Kaj je vendar z vami? Zakaj vas 

ni bilo v Emono? Ali ste užaljeni? 
Ne, to bi bilo preotročje. Saj sva 
bila zmerom dobra prijatelja in sva 
še zdaj, verjemite mi! Mali inter- 
inezzo tistega popoldne je že daleč 
za nama. Jaz sem ga pozabila, po­
zabite ga še vi! Siromak, drago ste 
plačali trenutek neprem išljene strasti.

Morda ste prav imeli, da niste pri­
šli v Emono, preveč bučno je  tam in 
godba samo moti, saj človek še last­
ne besede ne sliši. Pridite jutri med 
šesto in pol sedmo k Prešernu. Tam 
je zelo mimo in prazno, pa se bova 
pomenila kakor nekoč, kaj ne? In

Franc si je krivo razlaga! njeno 
vznemirjenost. — In zato je veselo 
vzkliknil:

»Zakaj ne! Reči hočeš, kaj ne, da 
sem si mnogo upal, jaz, navaden 
študent, da sem šel k toli slavnemu 
kirurgu, ki sem ga poznal samo po 
imenu? Nu, da, ne rečem, da ni bil 
pogum, zato sem pa tudi dosegel, 
kar sem želel.«

»Toda če si mu pripovedoval o 
operaciji... je moral biti... je bil... 
presenečen?« je zajecljala llona.

»Seveda je bil. Povedal sem mu o 
nesreči svojega ubogega strica, in...«

»Pa se ni nič zgrozil?«
»Zakaj mamica? Človek, kakršen 

je Horvin, ki ima dan za dnem 
opravka s človeškim trpljenjem in z 
vsemi mogočimi boleznimi, človek, 
ki gleda vsak dan grozi v oči — ta­
kega človeka ni nikoli groza.«

»In kaj je rekel o tvoji domnevi?«
»Potrdil jo je v vseh točkah, ma­

mica! Rekel je, da je hipoteza o ko­
ščici najverjetnejša. In dodal je, da 
ne bi bilo za spretnega kirurga nič 
nemogočega to koščico odstraniti.«

»In ti si ga potem...«
»Da, mamica, prosil sem ga, naj 

bi on to operacijo opravil... Zakaj si 
vztrepetala? Tvoje roke so mrzle in 
treseš se, kakor bi imela mrzlico. 
Ne boj se, mamica, ne bom te več 
mučil. Le še malo ti imam pove­
dati...«

»Franc!« je bolestno kriknila mla­
da žena in se vzdignila.

Sin jo je toplo prijel za roke in jo 
mehko potisnil nazaj v naslanjač. In 
s svečanim glasom je dejal:

»Operacije, o kateri sem ti govo­
ril, mamica, se ti ni treba več bati. 
Prestana je!«

Kakor bi jo bila neznana sila vrg­
la kvišku, je Ilona strmo vstala. — 
Njen obraz je postal mrliško bled, 
njeue črne oči so so razširile od ne­
znane groze. In s posinelih ustnic se 
ji je utrgala edina beseda:

»Nesrečnež!«
Franc jo je skušal pomiriti.
»Ne boj se, mamica. Nič hudega 

ni, narobe! Operacija se je popolno­
ma posrečila in najin nesrečni p ri­
jatelj je ozdravljen.«

o neumnem poljubu ne bova zinila 
niti besedice. •

Marga Jezerškova.«

V
»Spoštovani gospod doktor!
Spet vas ni bilo. Ne najdem besed, 

da po zaslugi ocenim vaše vedenje. 
Nezaslišano je, ne odgovarjati žen­
ski na pisma in ne priti, če določi 
sestanek. Ker vas pa poznam kot po­
polnega gentlemana, mora biti nekaj 
vmes, o čemer nič ne vem. Predla­
gam, da se stvar razčisti. Ali vas je 
katera beseda v mojih pismih raz­
žalila, morda poslednji stavek v mo­
jem zadnjem pismu? Prosim vas, na 
dan z besedo! Vaš molk mi gre na 
živce. Pričakujem vašega poziva ju­
tri med deseto in .enajsto dopoldne. 
Ker bom jutri slučajno prosta, bi se 
mogla za popoldne kaj dogovoriti.

Prisrčno vas pozdravlja
Vaša stara prijateljica

Marga.«
VI

»Torej res nočete odnehati, Tomo? 
Hočete na vsak način slišati? Prav, 
bom pa poteptala vse predsodke in 
vam povedala ua ves glas: da, vaš

»Ozdravljen...« je mehanično po­
novila za njim. Potem je  odrevene­
lost polagoma popustila. Spustila se
je v naslanjač. V obraz 'se ji je jela 
vračati kri.

»Ce je to res,« je zamrmrala sa­
ma pri sebi, »je moja dolžnost, da 
molčim.«

»Kako si rekla?«
»0, nič, nič!...« je odmahnila. Po­

tem se je z muko zbrala.
»Kdaj se je izvršila ta operacija?«
»Danes dopoldne... na doktorjevi 

kliniki... v Neuillyju.«
»In je njen izid res čisto gotov?«
»Popolnoma gotov, zanesi se, ma­

mica. Horvin je našel v možganih 
drobno koščico in jo vzel ven. Cez 
nekaj dni bo stric Ciril popolnoma 
zdrav.«

Mlada mati je globoko vzdihnila.
»Pa če pride do komplikacij?« je 

čez čas s strahom vprašala.
»Pri zdravniku, kakršen je Hor­

vin, se tega ni bati.«
Ilona je zaprla oči.
»Ali je res pošteno mislil?« se je 

vprašala sama pri sebi. »Da je ve­
del, koga ima pred seboj, ne more 
biti dvoma. Ali se je hotel oddolžiti 
za svoj zločin? Ali ga je pa vodila 
katera druga peklenska misel?«

»Ko sem mu omenil plačilo,« je 
povzel sin, »mo je skoraj osorno za­
vrnil, da ne vzame niti vinarja.«

»Tako je rekel?«
»Da. Dejal je, da mu je zadostno 

plačilo, če bo mogel življenju vrniti 
človeka, ki je moral zaradi brezvest­
nega zločinca toliko prestati. Še re­
kel mi je, naj tako tudi tebi povem. 
In zaradi teh besed mi je postal ta 
veliki zdravnik še mnogo dražji. — 
Prej sem ga cenil samo kot izredne­
ga kirurga, zdaj ga pa spoštujem in 
ljubim tudi kot človeka.«

llona je osuplo pogledala svojega 
sina. V njegovih očeh je brala, da 
res misli, kakor govori. Stresla se je.

»Kdaj pojdeš spet k njemu?«
»Koj jutri, mamica. Tudi ti bi lah­

ko šla z menoj... že zato, da se mu 
tudi ti zahvališ.«

»Pozneje, Franc... pozneje!« ‘je ko­
maj slišno dahnila in spet zaprla oči.

»Počitka si potrebna, mamica! Saj

poljub mi je zmešal glavo, čutim ga 
na svojih ustnicah, noč in dan ga 
čutim. Ko zaprem oči, sanjam o vas, 
bolna sem od koprnenja.

Nočeš odnehati? Na vsak način si 
hotel slišati? Ljubim te — pridi, ka­
dar hočeš! M.«

*

»Srček,« je rekla lepa žena nekaj 
dni nato mlademu možu, »zakaj mi 
prav za prav nisi odgovoril na moja 
pisma?«

»Srček,« je odgovoril madi mož le­
pi ženi, »če bi ti bil odgovoril na 
tvoja pisma, ali bi potem sedel zdajle 
tako blizu pri tebi?...«

C I KO PI1A
In-—— 1 
Naš pravi domači 

izdelek!
komaj govoriš. Oprosti, da sem to ta­
ko dolgo mučil s pripovedovanjem. 
Zdaj te bom pa pustil, da se za ne­
kaj ur naspiš in odpočiješ.«

llona ga je hvaležno pogledala in 
nemo prikimala. Sin jo jo spoštljivo 
poljubil na čelo in po prstih odšel iz 
sobe.

V
Obtožujem!

Drugo jutro je Franc koj po zaj­
trku odšel v Neuilljr. Bil je nekam 
nem iren; neprestano so ga obhajale 
čud,ne misli in nič več ni bil tako 
gotov, da se je drzna operacija po­
polnoma' posrečila, kakor še včeraj, 
ko je m ateri pripovedoval o njej.

Vrhu tega: če nesrečnež ozdravi 
— kakšno razmerje bo zavladalo 
med njim iu možem, ki je v njem ta­
ko dolgo gledal svojega strica? Ka­
ko se bo tedaj obnašal proti njemu? 
In  naposled: kaj se je prav za prav 
pred davnimi leti zgodilo med njim 
in njegovo materjo?

Hotel jo pregnati vse fe misli, ki 
so ga neprestano naskakovale, in si 
govoril:

»Storil sem, kar je bilo moja 
dolžnost. Moj oče je napravil zločin 
in moja največja želja je bila, da se 
ta zločin popravi. To se je zdaj zgo­
dilo.«

V teli mislih je prišel do sanatori­
ja dr. Horvina. Kirurg ga je sprejel 
kakor prejšnje dni: redkobesedno,
skoraj hladno. Toda če bi bil mladi 
mož bolje opazoval njegov obraz, bi 
bil videl, da je bila ta hladnost samo 
navidezna. Za njo se je skrival 
strah.

Dr. Horvin je bil prepričam, da bo 
danes prišel Franc z onimi usodnimi 
besedami, ki se jih je tako bal. Toda 
teh besed ni bilo!

»Oprostite, gospod doktor,« je za­
čel nekam hlastno mladi mož, »da 
vam kradem vas dragoceni čas. f o d a  
potrudil se bom, da bom kratek in 
da ne bom preveč izrabljal vaše na­
klonjenosti, ki mi jo toli radodarno 
izkazujete.«

Ne jeze ne miržnje ni bral kirurg 
v Franoevem glasu.

»Še zmerom nič ne ve!« si je de- 
jail in kamen se mu je  odvalil s srca.

»Vaše dobrote ne bom nikoli po,£a- 
bil,« je nadaljeval mladenič. »In tudi 
v imenu svoje m atere mislim, da vam 
smem izreči najlepšo zalivalo. Danea 
je bila bolna in ni mogla z menoj; to­
da pri prvi priliki se vam bo prišla 
tudi sama zahvalit.«
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Marta Eggertii v filmu Schubertovih melodij
Toda časi se izpremimjajo in z nji­

mi ljudje.
Vsebina filma, M nam ga prinese 

ra  božič Elitni kino >Matica«, nam 
bo ugajala zaradi diveh vrlin, ki od­
likujeta to ljubko in toplo filmsko 
opereto:

Slišali bomo nežne melodije Schu­
bertovih pesmi, ki nam bodo odkrile 
oajslajšo liriko skladb Schubertove­
ga genija, zraven pa dobili vpogled 
v  oni ded Schubertovega življenja, ki 
fe toli tesno zvezan z nastankom nje­
gove osme simfonije v H-modu.

Vsi vtisi vsakdanjega življenja, 
sleherni njegov dotik e prirodo je 
zbudil v njegovem genijalnein duhu 
potrebo po glasbenem ustvarjanju. 
Vtisi »o se iapremennli v zvoke in 
duševno razpoloženje se je  izlilo v 
m elodije . . .

Čeprav je  bil veliki komponist v 
vsakdanjem življenju nepraktičen ka­
kor vsi pravi umetniki, mu je dobro­
hotno naklonjena usoda prislonila 
lestev, po kateri se je  pepel k slavi 
in  splošnemu priznanju.

*
V palači grofice Kinsky na Dunaju 

»e pripravlja Schubertov koncert. 
Umetnik je imel nemalo skrbi hi de­
la, preden je  bil »zrel« za nastop. 
Saj niti prim erne obleke ni imel! 
Tedaj ga je  pa rešila iz zadrege ljub­
ka  Emica Passenterjeva, iztdhotapila 
«nu je  salonsko obleko iz zastavljal­
nice svojega očeta. A obleka še ni bi­
lo vse. Skladatelj je bil navaden 
»plebejec«, sin preprostih meščan­
skih roditeljev, v grofičini palači se 
je  pa zbiral cvet dunajskega plem­
stva, ki je  prezirljivo gledalo vsako­
gar, kdor ni imel vsaj betvice modre 
krvi v svojih žilah.

Toda komaj so zadoneli na spinetu 
prvi akordi Schubertove simfonije v 
H - molu, je  zavladala v dvorani 
giobna tišina. Ošabni obrazi so se 
omehčali, nič več ni bilo v njih za­
ničevanja dio preprostega umetnika. 
Pobožno je poslušala vsa dvorana 
božanske akorde, ki so lili izpod 
Schubertovih prstov in prodirali v 
erce.

Tedaj je  pa v pobož.no zbranost 
poslušalcev iznenada udaril rezek 
»meh. Grofica Esterhazy se je  zagro- 
bofaia na glas, mrzlo, zaničljivo. 
Schuberta je zazeblo, kakor z nožem 
ga je  zbodlo v srce. Vstal je  in brez 
besede zapustil grofičino palačo.

Doma ga je  čakala Emica. Njegova 
občutljiva duša se je zatekla k njej. 
In  v njeni odkritosrčni, topit ljubez­
n i je našla utehe.

Tčda oni okrutni mrzli smeh mu 
ni hotel več iz spomina. Zaman se je 
trudil, da bi dokončal svoje veliko 
glasbeno delo: kadarkoli je  našel le­
po misel, je udaril vmes grofičin 
grohot.

V tem razpoloženju notranje raztr­
ganosti je  dobil ponudbo za učitelja 
gtaebe v družini madžarskega grofa 
Esberhazyja. A glej: tam je  v drugo 
»topila v njegovo življenje ona, ki mu 
fe bila s  svojim prezirljivim smehom 
■astrupila veselje do umetniškega 
ustvarjanja, v drugo je srečal žensko, 
k i je  bila kriva, da je  njegova naj­
lepša skladba ostala še zmerom ue- 
flotoončana* fragment.

Emica na Dunaju je kmalu pozab­
ljena; med notami leži nedokončano 
pismo, ki ga ji je  začel Schubert pi­
sati, Amoa- je spletal svoje niti in 
sirci dveh mladih ljudi sta se n a š li. . .

Grofična se je  izpovedala očetu 
svoje ljubezni do mladega skladate­
lja. Schubert je  ves srečen, stari grof 
mu je  namreč svetoval, naj odide na 
Dunaj in tam vse potrebno uredi, 
potem se bo pa vršila poroka.

Toda Schubertove sreče je bilo le 
prehitro konec. Zakaj komaj je dobro

prišel na Dunaj, ko je izvedel, da ga 
je  grof samo zato poslal proč, da se 
ga na najlepši način odkriža. Schu­
bert se je  vzliic temu hotel vrniti na 
grofov grad. Toda našel je  vrata za­
prta.

Srce mu ni dalo miru. Če že ne mo­
re biti pri svoji dragi, je hotel biti 
vsaj blizu nje. Nastanil se je v ne­
znatni madžarski vasi v okolioi Ester- 
liazyjevega gradu. In tako je  nekega 
dne, skrit med drugimi radovedneži, 
gledal, kako pelje neki mlad častnik 
lepo grofično skozi vas pred oltar.

Božični prazniki so pred  durmi. 
Ker pride letos sveti večer na ne­
deljo, odpade post in ta večer lahko 
serviram o meso. V nekaterih druži­
nah se držijo tradicijonalno tega, da 
mora na sveti večer biti riba na mizi. 
Evo nekoliko receptov za postne iti 
mesne večerje za sveti večer.

1. PO STN A  VEČERJA
Ribja juha. Pečeni brancini. Solata iz 

zelene. Maslen krom pir. Tunina v brode­
tu. Ocvrta evetuea. Medena potica. Kom­
pot iz m arelic. Sadje, č rn a  kava.

R i b j a  j u h a  
Vt do */« kg ribe iz 6ladkih voda 

(ščuke ali krapa) ali ribjega droba, 
tudi glave, operemo in kuhamo v 
treh litrih  vode. Dodamo sesekljane 
čebule, 3 korene oil zelene (te po-

Z oirgelj ee zasliši sladka melodija 
Schubertove simfonije; v tonih in 
akordih išče trpeče srce miru, dokler 
jih ne preseka bolestni plač mlade 
grofične, ki je postala žena dru­
gega . . .

Schubert vzame zvezek z notami 
svoje skladbe, jih raztrga do posled­
njega lista in zapiše pod nedokonča­
no delo svoje posvetilo:

»Kakor moja ljubezen ni dosegla 
svojega cilja, naj se tudi ta  pesem 
nikdar ne konča.«

«

Vlogo grofične Karoline Esterha- 
zyjeve igra v filmu priljubljena Mar- 
tha Eggerthova, Schuberta pa prizna­
ni igralec Hans Jaray. Film je  prvo 
režijsko delo Willyja Forsta. Vse lju­
bitelje lepe glasbe bo pa še posebno 
razveselilo, da je glasbena spremlja­
va filma v rokah 133 članov dunaj­

skega filharmoničnega orkestra, med 
katerim i je vsak zase priznan um et­
nik-solist. Vokalne partitu re pojejo 
dunajski »Sangedmaben«, ki uživajo 
v vokalni glasbi svetoven sloves; pri 
velikih cerkvenih svečanostih pojč 
vselej v stotnici Sv. Štefana na Du­
naju.

Sladka in melodična Schubertova 
glasba bo kakor nalašč za ubrano bo­
žično razpoloženje. Zato smo prepri­
čani, da je  vodstvo kina Matica vsem 
ustreglo, ko si je rezerviralo ta film 
ravno za praznike.

tem uporabimo za solato), dosti se­
sekljanega zelenega peteršilja, žliči- 
co paradižnikove mezge, ščepec mu­
škatnega oreška in žličko soli ter 
vse */4 u re počasi kuhamo. Nato ju­
ho odcedimo, napravimo svetlo pre­
žganje iz koščka svežega masla in 
žlice moke. Ribje meso olrebimo ko­
ščic, ga zrežemo na koščke, vse zme­
šamo in pustimo še V« u re  vreti. K 
juhi serviram o opečene žemljeve re­
zine.

j Posor © § N
Prem og In suha drva
dobavlja na dom

Vrhunc Ivanka
Bohoričeva ulica 25

P e č e n i  b r a n c i n i  
Brancini so najboljša vrsta mor­

skih rib. (Lahko jih serviramo, ka- j  
dar imamo odlične goste v hiši.) Zal 
jih ne moremo pripraviti na način 
kakor v južnih krajih, kjer jih peče­
jo na ražnju in oblivajo z oljem, ker 
nimamo takih priprav. Pa jih ven­
darle lahko pripravim o okusno na 
tale način: brancinu ostržemo luski­
ne od glave do repa, prerežemo tre­
buh, odstranim o drobovje, glavi pu­
stimo oči ter sploh pustimo brancina 
celega. Operemo ga v dveh vodah, 
dobro obrišemo s čisto krpo ter oso­
limo. Na ponvico denemo V< 1 finega 
olja, ga razbelimo, nakar denemo 
brancine drugega poleg drugega v 
to olje, s hrbti navzgor. K temu do­
damo mnogo zelenega peteršilja, 4 
zdrobljene česnove stroke in pol 
žličke popra. Vse to denemo v peči­
co in pečemo na vročem ognju ter 
neprestano oblivamo z oljem. Peči se 
morajo pol ure, nakar jih denemo 
na podolgovato skledo (hrbti na­
vzgor), potresemo s sesekljanim ze­
lenim peteršiljem  ter oblijemo z 
oljem, v katerem  so se pekli. Servi­
ramo jih gorke, garniram o s solato 
iz zelene in z maslenim krompirjem.

T u n i n a  v b r o d e t u  
1 do 2 kg tunine zrežemo na lepe 

kose, operemo jih, osušimo s čisto 
krpo in posolimo. Na ponvico dene­
mo i/t 1 finega olja in ga razbelimo. 
Nato dodamo eno sesekljano čebulo, 
dosti zelenega peteršilja, pol žličke 
popra in paradižnikove mezge; v to 
denemo tunino in jo cvremo po 
obeh straneh in sicer po vsaki stra­
ni 7 minut. Nato vzamemo tunino iz 
ponve in napravimo brodeto ali 
omako. Iz koščka masla in 2 žlic 
moke naredimo svetlo prežganje, ga

G d M lp z a J & iijč ,

dodamo olju, ki je ostalo pri peče­
nju, dolijemo 2 do 3 zajemalke vode, 
dodamo še 4 zdrobljene česnove stro­
ke in 4 dkg nastrganega parmasa- 
na, če je treba, še malo osolimo. To 
vse zmešamo ter pustimo še 25 mi­
nut počasi vreti, nakar brodeto pre­
cedimo. K temu dodamo kose tuni- - 
ne in pustimo še 10 do 12 minut po­
časi vreti. Serviramo gorke v globo­
ki skledi, garniram o z ocvrto cveta­
čo ali tudi z ajdovimi žganci.

2. MESNA VEČERJA
_ Telečji zrezki, garn iran i s finim i cmo­

ki. Pečen pu ran . Solata. Maslen krom pir. 
Kompot iz brusnic. Orehova to rta . Poti­
ca. Caj. Črna kava.

T e l e č j i  z r e z k i  v p a p r i k i  

1 k g  te le č je g a  s te g n a  z re ž e m o  n a  
z re z k e , j ih  p o to lč e m o , n a so lim o  ter

Se nadaljuje na 9. str.

Z l a t o  n a š o  h v a n o

J a i j m i m  &
Tovarno 2 >elta7of«

M arta E ggcrth 
in  H ans Ja ray  

v filmu
»HREPENENJE«

t?:': ....._______ .■_l________________ j...: -:- .::-1:1:____

Meščanska kuhinja ? £ s t V lu ia
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Grof
M O N T E - C R I S T O

‘R o m a n
Napisal Aleksander Dumas

17. n a d a lje v a n je

»Razumem; pustili ste, da so 
šli dogodki svojo pot.«

»Da, gospod, in zato  me noč 
in dan grize vest. O, kolikokrat 
prosim  Boga, naj mi oprosti, tem 
bolj, ker sem  prepričan , da  iz­
vira vsa moja n esreča  od tis tega  
strahopetnega  m olka; d rugače  si 
vse svoje življenje ne m orem  ni­
č e sa r  očitati. Za trenutek  seb ič ­
nosti delam  petnajst let pokoro, 
in kadar mi C arconte  toži, ji v se ­
lej rečem : .Molči, žena, Dog tako 
hoče!‘«

In C aderousse  skesano  pobesi 
glavo.

»Odkritosrčni ste bili,« o d g o ­
vori abbe . »Kdor tako  sam ega 
seb e  obtožuje, je vreden  odpu ­
ščanja.«

»Na žalost je Edm ond m rtev in 
mi ni odpustil.«

»Ker ni v sega  vedel.«
»Toda zdaj m orda ve,« zam r­

m ra C ad ero u sse ; »saj pravijo, da  
m rtveci vse vedo.«

N astala  je k ratka  tišina. A bbe 
je vstal in zače l zam išljeno h o ­
diti po  sobi. Potem  se  je spe t 
vsedel.

»Že nekajk rat ste  omenili n e ­
keg a  g o sp o d a  M orrela. Kdo je 
bil ta  človek?«

»Lastnik .F araona ' in D antesov 
gospodar.«

»Kakšno vlogo je igral v tej 
žalostni zgodbi?«

»Vlogo p o šten eg a  in pogum ­
neg a  m oža in zvestega  prijatelja. 
Najmanj dvajsetkrat se  je zavzel 
za  Edm onda. P o  N apoleonovi v r­
nitvi je pisal na vse strani, p ro ­
sil in grozil; zato  je p a  m oral za 
druge restav racije  dosti prestati, 
ker so  ga  razkričali za  zag rize ­
nega  bonapartista . Najmanj d e ­
se tk ra t je prišel k D antesovem u 
očetu, ho teč ga  pregovoriti, da 
se  preseli k njemu, in dan p red  
njegovo smrtjo mu je, kakor sem  
vam že povedal, pustil m ošnjo 
denarja  na kaminu; s tem  d en a r­
jem so pop lačali s ta rčev e  dol­
gove in pogrebne troške, tako  da  
je s ta rec  pošteno, kakor je živel, 
tudi umrl. Ta m ošnja je zdaj pri 
meni.«

»Ali gospod  M orrel še  živi?«
»Še.«
»Tedaj se  mu p ač  dobro  godi 

in ima gotovo v sega  na p re ­
bitek?«

C aderousse  se  bridko n a ­
sm ehne: »Da, kakor jaz...«

»Kaj, M orrel je n esrečen?«  
vzklikne abbe.

»Na robu p rep ad a  je, še  več, 
sram ote! Da, po  25letnem p o šte ­
nem delu, ki si je z njim pridobil 
tolikšen ugled v m arseljskem  tr ­
govskem  svetu, je prišel gospod  
M orrel čisto na kani. V dveh le­
tih je izgubil pe t ladij, trikrat d o ­
živel polom  in zdaj je njegovo 
poslednje upanje isti .Faraon ', ki 
ga  je vozil nesrečni D antes in ki 
ga  p ravkar pričakuje z d rag o c e ­
nim tovorom  iz Indije. Če se mu 
tudi ta  ladja potopi kakor ostale, 
je izgubljen,«

»Ali ima nesrečnež  rodbino?«  
v p raša  abbe.

»Da, ženo ima, p ravo  svetnico, 
in hčer ima, ki bi se  im ela p o ­
ročiti, a  njenem u izvoljencu d o ­
m a ne puste, da  bi vzel hčer p ro ­
p ad leg a  lad jedelca. Tudi sina 
ima, poročnika. Lahko si mislite, 
da  to nesrečnežu  ni v to lažbo , 
narobe! Da je sam , bi si k ra tko - 
m alo pognal kroglo v glavo.«

»Strašno!« zam rm ra duhovnik.
»Zdaj vidite, kako  Bog dobra  

dela  plačuje!« vzklikne C a d e ­
rousse. »Jaz, ki razen  onega, č e ­
sar sem  se  vam izpovedal, niko­
mur nisem ža leg a  storil, živim v 
bed i in sirom aštvu. Ko bom  po ­
kopal svojo ubogo ženo, ki ji ne 
m orem  plačati zdravnika, bom 
kakor stari D antes umrl od la­
kote — F ernand in D anglars se 
pa  valjata  v bogastvu.«

»Kako to?«
»Ker se  jima je vse  v srečo  

obrnilo, kakor se  pri poštenih 
ljudeh vse v n esrečo  obrne.«

»Kaj se  je zgodilo  z glavnim 
krivcem  D anglarsom ?«

»Zapustil je M arseille in dobil 
po M orrelovem  priporočilu  služ­
bo knjigovodje pri nekem  šp an ­
skem  bankirju. V španski vojni je 
dobavljal živež francoski vojski 
in si napravil denar. Z njim je 
špekuliral na  borzi in si kmalu 
potrojil prem oženje. Ko mu je 
prva žena um rla, je vzel nek o  
vdovo, hčer g o sp o d a  Servieuxa, 
ki je kom ornik sed an jeg a  kralja 
in je pri njem v veliki milosti. T a ­
ko je postal baron , ima p a lačo  
v ulici M ont-Blanc, d ese t konj v 
hlevu, šest lakejev p red  sp re jem ­
nico in težke  milijone v svoji 
blagajni.«

»Ah,« vzklikne s čudnim g la ­
som abbe , »pa je srečen?«

»Srečen — kdo bi m ogel p o ­
v ed a ti?  Če je s re č a  v bogastvu, 
je D anglars srečen.«

»In Fernand?«
»Fernand je imel še  večjo s re ­

čo: nabral si je prem oženje in 
posta l vpliven mož. Kmalu po 
aretaciji D antesa  so  g a  vzeli v 
vojake; tudi m ene so  potrdili, a 
k e r sem  bil že bolj v letih in p o ­
ročen, so  me dodelili k o b rež ­
nim stražam . Fernand je prišel v 
aktivno vojsko in se  je udeležil 
bitke pri Lignyju. V noči po bitki 
je stal na straži p red  šotorom  g e ­
nera la, ki je bil skrivaj v zvezi s 
sovražnikom ; ravno tisto noč se  
je imel pridružiti Angležem . 
P red lag a l je Fernandu, naj gre z 
njim; Fernand je na to  pristal in 
z generalom  vred  dezertiral. Kar 
bi ga bilo spravilo  p red  vojno 
sodišče, da  je N apoleon  ostal na 
prestolu, so mu Bourboni šteli za 
zaslugo. Vrnil se  je v Francijo 
kot poročnik, a  že leta  1923. je

A v  / ■V’'-V-

Prihodnja številka
izide zaradi praznikov šele 
v soboto 30. decembra 1933.

postal stotnik. Ker je bil Španec, 
so  ga  poslali z neko diplom at­
sko nalogo  v M adrid. Tam si je 
pridobil toliko zaslug za dom o­
vino in se  nato  v španski vojni 
tak o  odlikoval, da  je po zavzetju 
T rocadera  napredoval za pol­
kovnika in dobil red  častne  le­
gije pa  še grofovski naslov.«

»Kako čudna so  pota usode!« 
zam rm ra abbe.

»To še ni vse! P o  končani 
špansk i vojni si je Fernand d e ­
jal, da  v zapadni Evropi pač  iz- 
lep a  ni pričakovati vojne in zato  
tudi ne napredovan ja . P a  je p ro ­
sil vlado, noj mu dovoli udeležbo  
v grški osvobodilni vojni proti 
Turkom. Kmalu nato se  je izve­
delo, da  je šel g rof M orcerf — 
tak o  se  zdaj imenuje — k Ali- 
paši za inštruktorja. A li-pašo  so 
potem  ubili, toda  p red  smrtjo se 
je izkazal Fernandu hvaležnega 
za  njegove usluge in mu zap u ­
stil precejšn jo  vsoto  denarja, s 
k a te ro  se  je vrnil na Francosko. 
D anes je nekdanji Fernand grof 
in poslanec  in ima razkošno p a ­
lačo  v Helderjevi ulici v Parizu.«

»In M ercedes?«  v p raša  ab b e  z 
negotovim  glasom . »Rekli so  mi, 
da je izginila.«

»Da, izginila, kakor izgine 
solnce, da vzide drugo jutro tem 
veličastneje.«

»Tak je bila tudi njej s reča  
m ila?« v p raša  ab b e  s poroglji­
vim nasm eškom .

»M ercedes je danes ena naj­
odličnejših pariških dam,« o d g o ­
vori C aderousse . »Iz p oče tka  se 
k a r ni m ogla potolažiti nad 
strašnim  udarcem , ki ji je vzel 
Edm onda. P ovedal sem  vam že, 
da  je šla zanj p rosit gospoda  
V illeforta in kako  je sk rbela  za 
D antesovega očeta . Potem  jo je 
zad e la  nova izguba: zapustil jo 
je Fernand, č igar zločina ni niti 
slutila in ga je ljubila kakor s e ­
s tra  rodnega  b rata . Fernand ie 
m oral k vojakom  in M ercedes je 
o sta la  sam a. Tri m esece  je v so l­
zah in obupu zam an pričakovala  
novic od Edm onda in F ernanda: 
O stal ji je sam o nesrečni s ta rec , 
ki je umiral p red  njenimi očmi. 
N ekega dne se  je čisto  nep riča ­
kovano vrnil Fernand. P riše l je 
kot podčastn ik  na dopust. M er­
c e d es  mu je p ad la  okoli vratu. 
Fernand je mislil, da  iz ljubezni; 
to d a  s iro ta  je bila vsa  srečna , da 
je po tako  dolgem  času  sam ote 
in gorja  zag led a la  prijateljski 
obraz. P ovedati vam m oram , da 
ni F ernanda nikoli sovražila, le 
ljubila ga  ni. Njeno srce  je imel 
drugi; to d a  n jega  ni bilo, izginil 
je bil b rez  sledu, m orda je bil 
celo  mrtev. Tudi stari D antes ji 
je venom er govoril: ,Edmond je 
mrtev, zakaj če  bi še  živel, bi 
se  vrnil.'

Potem  je s ta rec  umrl. Če bi bil 
ostal pri življenju, se  M ercedes 
najbrže nikoli ne bi bila po ro ­
čila z drugim, ker bi ji bil D an­
tesov  oče  živ očitek  nezvestobe. 
Fernand je to  slutil. Zato se  je 
v drugo vrnil še le  tedaj, ko je 
izvedel, da  je s ta rec  umrl; to  pot 
je bil že  poročnik. P ri prvem  
obisku ni M ercedi ljubezni niti 
omenil, zdaj jo je pa prosil za 
roko. O dkar je Edm ond izginil, 
je bilo minilo leto  dni; M ercedes 
g a  je prosila, naj p o čak a  še še s t

m esecev: m orda se  njen zaročen  
nec le vrne.«

»To je v celem  osem najst m e­
secev,« reče  ab b e  z grenkim  
usmevom. »Ali sm e najbolj obo-. 
ževani ljubimec več zah teva ti?*  
N ato zam rm ra b e sed e  ang lešk e­
ga  pesnika: »Fraitty, thy nam e is 
woman!«*

»Čez še s t m esecev,« nadalju­
je C aderousse , »je bila po roka  y 
cerkvi des A ccoules.«

»V isti cerkvi, kjer se  je im ela 
poročiti z Edmondom,« zam rm ra 
duhovnik; »razlika je bila sam o 
ta, da  je šla  z drugim ženinom  
pred  oltar.«

»M ercedes se  je torej po ro ­
čila,« povzam e C aderousse . »To­
da čep rav  je bila na zunaj mirna,, 
je om edlela, ko je šla  mimo k rč­
me o če ta  Pam fila, kjer je osem ­
najst m esecev  poprej sva tova la  
z Edm ondom, ki ga  je še  zm eraj 
ljubila. Fernand je bil srečnejši, 
a  ne m irnejši; videl sem  g a  pri 
poroki in sem  mu na obrazu  bral, 
d a  živi v neprestanem  strahu  
p red  D anlesovo vrnitvijo. Zato 
mu je bilo m nogo do teg a , d a  
čim prej s svojo ženo  zapusti 
M arseille, in tako  s ta  že  teden  
dni po poroki odpotovala.«

»Ali ste M ercedo še  kdaj p o ­
zneje videli?«

»Da, m ed špansko  vojno v 
P erp ignanu, kam or jo je spravil 
Fernand; tam  je odga ja la  svoje­
ga  sina.«

A bbe vztrepeta .
»Svojega sina?«
»Da, m alega A lberta.«
»Toda če  je ho tela  o dga ja ti 

svo jega  sina, se  je m orala naj­
prej sam a izobraziti — ako  s e  
prav  spomnim, mi je pa  Edm ond 
dejal, da je bila hči p rep ro s teg a  
ribiča, lepa sicer, a  b rez  izo­
brazbe.«

»O,« vzklikne C aderousse , »ali 
je m ar tako  slabo  poznal svojo 
nevesto?  M arcedes bi bila lah ­
ko kraljica, če  bi nosile k rono 
le najlepše in najb istre jše  g lave. 
Ko je prišla v boljše  razm ere, se  
je pač  učila slikanja, g lasbe  in 
kaj vem č e sa  še  — toda, m ed 
nam a, mislim, da  se  je ho tela s 
tem  sam o raztresti in pozabiti 
svojo srčno  bolest. Zdaj je b o ­
ga ta , zraven  pa  še  grofica. To­
da...«

C aderousse  je umolknil.
»Toda?«
»Vzlic tem u sem  p repričan , d a  

ni srečna.«
»Iz č e sa  sk lepa te?«
»Ko sem  prišel v stisko, sem  

si dejal, d a  bi mi m oja n e k d a ­
nja prijatelja nem ara  pom agalu . 
Šel sem  k D anglarsu, pa  me še  
sprejel ni. P o trkal sem  pri F e r-  
nandu, pa  mi je po  kom orniku 
poslal sto frankov.«

»Torej niste ne teg a  ne oneg a  
dobili p red  oči?«

»Ne, p ač  m e je p a  g o sp a  M or- 
cerfova videla. Ko sem  zapušča l 
pa lačo , mi je priletel p red  noge 
mošnjič, in v njem je bilo p e t in 
dvajset zlatnikov. P o g ledal sem  
kvišku in uzrl M ercedo, ravno ko  
je sp e t spuščala  oknice.«

»Kaj pa  državni pravdnik  Vil- 
lefort?« v p raša  dalje abbe .

»O, teg a  sploh poznal nisem  
in nisem m ogel od n jega  niče­
sa r pričakovati.«

Slabost, tvoje im e je  ženska«
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barva, plislra la kemično čist! obleke, 
klobuke Itd. Skrobl In svetlolika sraj­
ce, ovratnike, zapestnice i.t. d. Pere, 
suši, monga in lika domače perilo

tovarna JOS. REICH
L J U B L J A N A

»Ali ne veste, kaj se  je z njim 
zgod ilo  in koliko g a  zadene  
krivda z a  D antesovo nesrečo?«

»Ne. Sam o to  vem, da  se je 
km alu po  onem  žalostnem  do­
godku oženil z gospodično  S a in t- 
M eranovo in potem  zapustil M ar­
seille. O, ni dvom a, da  je bila 
tudi njemu s re č a  mila in da je 
d a n es  b o g a t ko D anglars in ugle­
den  ko  Fernand. Le jaz sem  
ostal, k akor vidite, ubog in od 
B oga zapuščen.«

»Motite se, prijatelj,« ga  zav r­
ne abbe . »Bog s ice r časih  koga 
na v idez zapusti, pa  se  ga  zato  
pozne je  spomni. Evo vam d o k a ­
za, da  je res.«

S  tem i besedam i po tegne iz 
ž e p a  dem ant in g a  da  C ad e - 
roussu.

»Vzemite ta  dem ant — vaš je!«
»Kaj, sam o m oj?« osupne C a- 

'derousse. »O, g o spod  ab b e , za  
no rca  m e imate!«

»Ta dem ant bi m oral razdeliti 
m ed Edm ondove prijatelje. Toda 
Edm ond je imel sam o en ega  p ri­
jatelja, in za to  je delitev odveč. 
Vzem ite dem ant pa  ga  prodajte , 
p e td e se t tisoč  je vreden. S  tem 
denarjem  se  boste  lahko za  zm e­
raj rešili bede.«

»O gospod,«  zajeclja  C a d e - 
ro u sse  in p laho iztegne roko, z 
d rugo si p a  o tre  potno čelo, »o 
gospod , ne norčujte se  s s rečo  
in obupom  b ed n eg a  č loveškega  
srca!«

»Vem, kaj s ta  s re č a  in obup, 
in se  ne bom  nikoli iz njiju no r­
čeval,« odvrne svečano  abbe. 
»Vzemite, toda  v zameno...«

C aderousse  je bil že prijel d e ­
mant, tedaj je pa  trep e ta je  um ek- 
nil roko.

»V zam eno,« povzam e abbe, 
»mi boste  pa dali mošnjič, ki ga 
je pustil gospod  M orrel na k a ­
minu pri starem  D antesu in je 
zdaj pri vas.«

Nem od osuplosti stopi C ad e­
rousse  k veliki hrastovi om ari, jo 
odp re  in po išče  v njej podo lgo ­
v a t m ošnjič iz že  ob ledele  rdeče  
svile. A bbe g a  vzam e in da  C a- 
deroussu  dem ant.

»O, res  ste  služabnik božji,« 
vzklikne C aderousse , »2akaj ni­
h če  ni vedel, da vam je D antes 
dal ta  dem ant, in bi ga  bili lahko 
sam i obdržali.«

»Kakor vidim, bi bil ti tako  s to ­
ril,« pravi a b b e  sam  pri sebi.

N ato  v stane  in vzam e klobuk 
in rokavice:

»Ali je vse, k a r s te  mi pove­
dali, go la  resn ica?«

»Tamle v kotu je razpe lo  iz 
p o sv ečen eg a  lesa , na tejle skri­
nji ženino sveto  pism o. O dprite  
knjigo in p risegel vam bom  n a ­
njo, p risegel na izveličanje svoje 
du še  in na svojo k rščansko  vero, 
d a  sem  vam vse tako  povedal, 
kako r se  je zgodilo.«

»Prav,« prikim a abbe , p rep ri­
čan , da  je C aderousse  resnico 
govoril. »Naj vam ta  d en ar s re ­
čo  p rinesel Zdaj pa z Bogom;

vrnem se nazaj v svojo samoto, 
proč od ljudi, ki prizadevajo drug 
drugemu toliko zla.«

S temi besedam i se iztrga 
abbe prekipevajočemu C ade- 
roussovemu zahvaljevanju, odri­
ne zapah na vežnih vratih, za ­
jaha konja in odjezdi po poti, po 
kateri je bil prišel.

Ko se Caderousse obrne, z a ­
gleda za seboj Carconto: bila je 
bleda ko zid.

»Ali je res, kar sem slišala?« 
zajeclja.

»Kaj? Da je demant samo na­
jin?« vzklikne C aderousse, pijan 
od veselja.

»Pa če je ponarejen?«
Caderousse prebledi.
»Ponarejen?« zajeclja in vsa 

kri mu izgine z obraza. »A za­
kaj naj bi mi bil ta človek poda­
ril ponarejen dem ant?«

»Da ti izmami skrivnost, ne da 
bi mu jo bilo treba plačati, bu­
dalo!«

Caderousse je obstal kakor 
pribit. Potem  se je pa potrkal po 
čelu, si poveznil klobuk na glavo 
in vzkliknil:

»O, to bom hitro dognali«
»Kako?«
»V Beaucairu je danes sejem, 

in tudi pariški zlatarji pridejo; 
njim ga bom pokazal. Pazi na 
hišo, žena, čez dve uri bom 
nazaj.«

In že je planil na cesto in od­
dirjal, kar so ga nesle noge.

»Petdeset tisoč frankov!« je 
zamrmrala Carconte, ko je osta­
la sama. »Lep denar... a boga­
stvo še ni!«

V

Jetniški registri
Dan po popisanem  prizoru se  

je oglasil pri m arseljskem  ž u p a ­
nu mož petin tridesetih  let, z a n ­
gleškim  nastopom  in angleškim  
naglasom .

»Prišel sem,« je začel, »kot z a ­
stopnik tvrdke Thom son & French 
v Rimu. Že d ese t let sm o v kup- 
čijskih zvezah  s tvrdko M orrel 
& sin v M arseillu, ki ima pri nas 
debetni sa ldo  kakih sto  tisoč 
frankov. Ker sm o slišali, da  stoji 
tv rdka na slabih nogah, nas n e ­
koliko skrbi, za to  sem  prišel n a ­
lašč  iz Rima, da  pri vas poizvem , 
kako  in kaj je z M orrelom  & si­
nom.«

»O,« je odvrnil župan, »tudi jaz 
še  p red o b ro  vem, d a  g o sp o d a  
M orrela že pet let n esreča  p re ­
ganja. Izgubil je štiri ladje po  v r­
sti, vrhu te g a  so  trije njegovi 
večji dolžniki prišli na  kant. To­
da čep rav  imam tudi sam  pri 
njem nekaj tisoč frankov na d o ­
brem , vam  ne vem povedati o 
njegovih denarnih razm erah  nič 
p odrobnega. Če m e v p raša te  kot 
župana, kako  sodim  o gospodu  
M orrelu, vam  m oram  povedati, 
d a  ga  ni p o šten e jšeg a  m oža pod  
solncem ; do zdaj je vse  svoje 
obveznosti točno  poravnaval. To 
je pa tudi vse, k a r vam lahko 
povem . Ce hočete  kaj več  izve­
deti, vam svetujem , da  stop ite  h 
gospodu  Bovillu, nadzorniku ječ, 
ki stanuje v ulici N oailles št. 15; 
kolikor vem, ima pri M orrelu 
svojih 200.000 frankov, za to  bo 
b rez  dvom a bolje poučen o M or- 
relovih razm erah  k ak o r jaz.«

HUMOR
Zapleteno pojasnilo

»Kaj? Vla/k je že odšel? Ali je mar 
vozni red izpreinenjen?«

»Da — zdaj vozi prej — prej-je vo­
zil pozneje — pozneje bo pa spet 
pozneje vozil.«

Izdala se je
»Povej, srček, ali sem jaz edini, ki 

si ga doslej poljubila?«
»Čudno — vsi moški isto izprašu­

jejo! Seveda si edini.«
Zdravniška

»Ali bi labko izvedela, gospod 
doktor, kako je  z mojo prijateljico? 
Saj j© še v vaši oskrbi?«

»Ne, nič več.«
»O, torej je  že iz>ven nevarnosti?«

Otroška logika
»Mamica, če se bom danes še en­

kra t dalj umivala — kajne da se 
mi potem ju tri ne bo treba?«

Razumljivo!
»Kako pa kaj gospodična zaro­

čenka?«
»Zzzaroka se je rrrazdrla!«
»Zakaj pa?«
»Zzzairadi dveh gggolobov.<
»Kaaaj?«
»Ssstala sva na nekem bbbalkonu 

in  gledala dddva goloba nnna na­
sprotni ssstrehi, kako sta se kkkljun- 
oakala, pa sssem rekel, vvveš, tako 
bi lahko tbtudi mmmiidva napravila 
— in žžže je bila zzzaroka razzzdrta!«

»A to ni vendar ni kak razlog —?«
»Ssseveda je, zakaj preden jjje bil 

stavek zzzunaj, sta goloba žžže druge 
reči pppočela!«

•x

V redu!
»Nace, da veš: zvečer, ko bomo 

imeli goste, te bom imenoval ,Jean‘.«
»V redu! In kako naj j a z vas 

imenujem ?«
»Idiot!«
»V redu!«

Angleški humor
Neki inisijonar piše svojim sobra­

tom to/le genljivo pismo 7. otokov 
Fidži:

» . . .  Teh bore par dušnih pastirjev, 
kar nas je tu, ne moremo uspešno po­
bijati tukajšnje revščine. Mnogo do­
mačinov je  že umrlo od lakote. Pošljii- 
te brž še nekaj misijonarjev . . . «

Zbadljivi Shaw
Mlad mož iz najvišjih angleških 

krogov je  vprašal Sliavva:
»Ali je res, da ste nekoč v družbi, 

ko je  nekdo dejal, da sem bistro­
umen, rekli, da to ni res?«

»Izključeno!« odvrne Sliaw. »So 
nikdar nisem bil v taki d r u ž b i ,  kjer 
bi vas imeli za bistroumnega.^

PlaiMH/eišO' škotska.
»Kaj stane pri vas skodelica 

kave?«
»Ce sedele za mizo, 2 pennyja, Fe 

jo stoje popijete. pfl l penny.<’
»In na ©ui nogi stoje?«

H R A N I L N I C A  
D R A V S K E  B A N O V I N E
LJUBLJANA • MARIBOR • CELJE

Najbolj varna in naj- 
boljša prilika za na« 
laganje prihrankov

Za vse ob veznosti 
h r a n iln ic e  ja m či  
Dravska banovina  
z vsem svojim pre­
m oženjem  in vso
svojo davčno močjo
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pustimo vsaj tri ure v soli. Na kozico 
denemo žlico masti, sesekljano čcLu- 
1«, žličko paradižnikove mezge, šče­
pec majarona in paprike in dušimo 
zrezke pol ure. Nato jih vzamemo iz 
kozice, napravimo svetlo prežganje 
iz žlice masti in 2 žlic moke, doda­
mo 2 zajemalki juhe ali vode, vse 
zmešamo, zrezke denemo v omako 
in pustimo, da vse skupaj 20 minut 
počasi vre. Serviramo s cmoki.

F i n i  c mo k i  
‘/2  kg bele moke, V« 1 mleka, šče­

pec soli, 2 rumenjaka, košček siro­
vega masla in nekoliko nastrganega 
muškata tolčemo s kuhalnico tako 
dolgo, da se testo loči od žlice; nato 
zamešamo nalahko sneg iz 2 belja­
kov, oblikujemo iz teste lepe cmoke, 
jih zakuhamo v vrelo slano vodo, in 
kuhamo deset minut.

O r e h o v a  t o r t a  
V« kg sladkorne sipe, 4 rum enja­

ke, 5 dkg svežega masla, nekoliko 
'limonovih lupin zmešamo, da se spe­
ni. Nato dodamo ‘ /2  kg zmletih ore­
hov 2 žlici ruma, dosti vanilije in 1 
pecivni prašek; končno dodamo še 
sneg iz 4 beljakov. To zmes pečemo 
v modelu za torte pri mirnem ognju 
pol ure. Drugi dan torto prerežemo, 
namažemo z marmelado te r oba de­
la zopet zložimo in okrasimo z belim 
ledom. V sredi torte nabrizgamo be­
sedo: BOŽIC.

P rip o ro č a  sc  m o d n a  trgov ina

T. EGER, Ljubljana
Sv. P e t r a  c e s t a  2

K A M G A R N
s u k n o  in r a z l i č n o  
drugo manufakturno 
blago Vam po globoko 
znižanih cenah nudi

LJUBLJANSKI 
OBLAČILNI BAZAR

MESTNI TRG STEV. 6

Zelo primerna

BOŽIČNA DARILA!
*

Največja izbirp !
H*

Oglejte si naše izložbe 1

A. & E. SKABERNČ
LJUBLJANA

Šivalni slvoji
99 S i n g e r M

za hišno uporabo in vse obrtno  delavnice. P ro ­
d aja  na m esečne obroke. B rezplačni pouk šiva­
nja, p rik ro jev an ja  in vezenja. Jam stv o  15 let.

LJUBLJANA, Frančiškanska ulica 10/1. 
PODRUŽNICE: Ljubljana, Gajeva ulica š t  3, 
Kranj, Novo mesto, Celje, Maribor in Jesenice

A  k  o  V  a  111 

11 a  š  l i s t  

u g a j a

ga po k až ite  svojim  
prija te ljem  in ga 
p o šljite  k o t  tisk o ­
vino s v o jin  so rod ­
n ikom  v  K rancijo, 
Nemčiio, A m eriko 

in d rag am

1 . 1 A J  b k a m a  ■ e U m i l a  In p>l>
O p G F Z l I Z  R I C Z f  m onU a L uk in ).. Dnevno

m orske in rečne ribe  vseh 
_ .  .  tin ih  v rs t. D alm atinska in
Ljubljana, ( l le d a liik a  2  ljutom . vina. Senčnat v rt.

ZA VSAKO D A M O
kvalitetna p o lep iav a jo ia  sredstva

P O R E N A L  K R E M A
Miha ca podnevi in m astn a  na pono 
Či, s ta lno  polepčavata in pom la ja ta
P O R E N A L  M I L O
blago difteče milo xa nego obra« 
v k in r o k ...........................................
P O R E N A L  P U D E R
lin, popolnom a nelkodljlv . d isk re t­
no parfum iran , 12 barv  . . . .
P  O R E M I L K
biolo iko  mleko t a  č iičen je  obraza 
in odstran jev an je  velikih snojnio
K A M P H O R M I L K
kafrov  eliksir, ki tak o ] odstran i 
moiolCke lu o g r c e ............................
P A S T A  M A J  A L I S
dovrleno  um ije in neguje občutlji­
vo kolo , ki ne preneae mila . .
M I L C M K R E M A
odatran i h itro  In »talno lo lnčue 
pege in madeže i  o b ra ta  . . . .

18-
12*.

24’.
32*-
30*-
15--
15'-

J E  F A I S B L A N C
krem a la lim onovega eoka, ki ne­
guje in polepfia r o k e ......................
L A N O l I N  K R E M E
i a  m asažo in pom lajevanje te lesa , 
ker naredi ko to  e lastično  . .  . 
O R O  B A fltV A  Z A  L A S E
v vseh n ijansah, dovrdeno in t r a j ­
no barva l a s o ...............................   .
V O D A  I Z K O P R I V
» taro  in p re iik u ien o  dom ače sred ­
s tvo  p ro ti izpadanju las in i rh l ja ja
F L O R I A  R O U  G E
naJtineJSe francosko rdečilo  za 
o b ra t v 12 krasnih  n ijansah  . .
R O U O E  ZA U S T N I C E
Bonbon Rose v 4 barvah  . .  .
Rouge De la  Vi« T 4 b arvah  . .
E A U D E  L A H O R E
E liksir i a  m asa lo  in k rep ljen je  
Zenskih p r i l ......................... ... .  .  .

1 0 -

12*-

30*.
30*-
14’-

8«.
19-

40'-
DOBI SE POVSOD

Glavno skladišče:

N O B I L I O R  p a r f u m e r i j a ,  Z A G R E B ,
lllc a  9 4  -  J i l a l l l M  t r g  IS

Edino sredstvo za h i t ro  in la h k o
prip rav ljan je  izbornega golaža jo

golažev ekstrakt
k i se zopet dobiva v špecerijah  in deli­
ka tesah .
»EKSTRAKT", dr. z o. z., LJUBLJANA

G osposvetska  cesta  8/1.

DNEVNO S V E Ž .E  
PRA2.ENA

V U M A

u . a u J B i _ z )  a  m
\ - V O D N I K O V  T R G  » T . S . —

BEKO-SVETILKE
IT«

E L K K T R O - P O D J E T J E

» H  EI C © «
M ikloliieva c. 19

P a l a č a  V z a j e m n e  z a v a r o v a l n i c e

Pisslni stroj
naj piSe samf

To je p rav  ta k o  šefova želja  k a ­
k o r  tu d i stro jep iščeva.

T oda s tro ja  ta k e  popo lnosti ne  bo 
n ik d a r . N ajbolj p a  se te j dovrSenosti 
prib ližuje

WOODSTOCX,
k i je v išek  teh n ik e . Izum itelji — am e­
rišk i inžen jerji — sm ejo b iti ponosni 
na svoj izdelek.

W oodstock  im a poln  in lah ek  uda­
rec, p isava je  č is ta  in  dovršena .

K dor W oo d sto ck  vidi — m u je 
nak lon jen , k d o r W o o d sto ck  preiz­
kusi, spozna, da  je to  na jbo ljši s tro j, 
a  k d o r le nek a j časa na  n jem  dela 
-  se ne m ore  n ik d a r  več ločiti od 
n jega. Ta s tro j je v  A m eriki zaslovel 
rad i svo je  p riro čn o sti in  k o ris tn ih  
naprav  in  je zadnji dve le ti n a jbo lj 
zah tevana znam ka.

G eneralno  zastopstvo  za Ju g o s lav ijo  :

TIPKA, družba z O. Z.
trg o v in a  s pisalnim i s tro ji in p isa r­

niškimi potrebščinam i
L j u b l j a n a

M iklošičeva cesta  13. — Tel. 29-70.

Vabimo Vas K nakupu v 
najcenejSi oblaiilnici

SL. P r c s f c c p
Sv. ž*eira cesta  2%

S n c ž f e e
g a lo š e  in šfecF n/i

Znana domača tvrdka s čevlji Aleksander Oblat 
se priporoča za nakup vseh vrst gumijastih čevljev, 
Škornjev, galoš in otroških snežk, katerim je sedaj za 
božične praznike zelo znižala cene, da si jih lahko 
vsakdo nabavi.

Geslo: Dobro blago 1 Pocenil

ALEKSANDER OBLAT, l j u b l j a n a ,  s ? .  P e t a .  i s

D . Č E B I N
prem og ,
drva,
k o k s
Ufolfova ul. 1
Te le to n 20-56
N aroč ite  po 
naši upravi, 
dobite popust!

Cenjenim damam in gospodom  se pripo­
roča ter želi vsem obiskovalcem in obiskovalkam

v e s e l e  b o ž i č n e  p r a z n i k e

F r l i a r t k l  s a l o n

F . R O Ž IČ , C e l o v t k a  c .  7 1
 = = ssbbs—  e —  — s
U U B U A N A  VII (S lik a )

Kemično čistimo, perezne  
in svetlo likamo x a V as

Š a v s  S l a n e
Cjubljana, Tyi?Sova 3 6
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Za V aše m alčke je najprim ernejši ta 
čeveljček iz finesa  boksa z usnjenim  
podplatom .

V e l. 2S-26 Vrsta 9892-82
Za m ale (lijake in  učenke v dežju, 
snegu in b latu . Ni jih  treba  snažiti, 
ker se operejo 7. navadno vodo. — 
Vel. 27-34 I>in 79’—, ženske Din 99'—

Za dečke, k i n ik d ar ne m irujejo, evo 
dobrih visokih čevljev iz močne m ast­
ne kože z izdržljivim  gum ijastim  pod­
platom . — Vel. 35-38 Din 59'—.

Vrsta 3222-02
Močni polčevlji za šolsko mladino z 
okrašenim  jezikom. G um ijasti podplat 
jam#i za dolgotrajnost.

Visoki deški Čevlji iz dobrega boksa, 
šivani na rob, z usnjenim  podplatom . 
P rav  p rim ern i v dežju. — Z dvojnim 
podplatom  Din 69-—.

Naše tople »ZEPE« so za delo doma 
in na dvorišču najprik laduejše. So n e ­
prem očljive, k e r  im ajo podplate iz 
gum ija. — O troške Din 25>—, moške 
Din 35-—.

S trapacni čevlji za zim ski šport iz 
močnega dul-boksa z usnjenim  pod­
platom  in peto.OTROŠKE NOGAVICE: Din 8-, 10-, 12

NOSITE NAŠE 
NOGAVICE

ŽENSKE NOGAVICE

Vrsta 1345-05

Udobni čevelj iz satena, v ka terem  sc noge 
odpočijejo, vendar ne izgubi lepe oblike. — 
Enaki iz črnega ali rjavega žam eta za 
Din 49*—.

Vrsta 3925-03

Za delo. za štrapac. za b lato  in vodo p rak ­
tični čevlji iz boksa z neiztrgljivim  gum ija­
stim  podplatom . a

Črni a ti rjavi iz žam eta, kom binirani z 
usnjem . E legau tn i in udobni za vsako nogo 
in vsak žep. Lahko jih  nosite tudi v snežkah.

Bombažaste Din 9'
Fini flor Din 19'
Svilen« Din 19'
Najfinejše 

svileno Din 29'
VrJtQ 9875.24

L ahki lakasti čeveljčki s kom binacijo iz 
pravo kačje kože. — P rim ern i za čajanke 
in  ples,

*62E32r' Vrsta 9815 0!
Okusen dekolte čeveljček iz finega žam eta 
ali lastina. Ne sme m anjkati v garderobi 
nobene p rak tične dam e. — Iz svilenega 
a tlasa  D in 69'—.

Vrsta 5705-21

Fini čeveljčki iz svilenega a tlasa  zgoraj 
okrašeni. — P rik ladn i k  najdragocenejši 
večerni toaleti.

Čistite čevlje z našo 
kremo 

1 škatla Din 4*—

Žlica in kljukica 
Din 4*—V teh snežkah lahko hodito v najslabšom  

vrem enu. U snjeni čevlji in noge Vam osta­
nejo popolnom a suhe. V njih lahko nosite 
naše čevlje iz lastina za Din 49'—•.

Vrsta 2945-11
Čevlji za vsako priložnost iz dobrega boksa 
z usnjenim  podplatom in peto. P rak tičen  in 
okusen, iz laka za Din 99‘—-.

Udobni, a  e legantni čevlji iz tople volnene 
klobučevine z okrašenim  robom iz krim era . 
Za občutljive noge v zim ski dobi nenado­
m estljivi. MOŠKE NOGAVICE 

Bombažaste 
gladke Din 5‘-

Polsvilene Din 7'-
Egipt. bombaž.

dos. Din 10‘-
I i  sukanca in 

polsvilono Din 15‘-

Elogantui čevlji iz telečjega boksa. Zgornji 
del kom biniran  a toplo klobučevino. Zaradi 
svojo elegance so ti čevlji nazvani tudi 
»Diplomatski«.

Za dolo v h ladnih  prostorih  nenadom estljivi. Čevlji za nedeljo in  praznik , ki jih  izpopol- 
Izdelani so iz tople volnene klobučevino z njujem o že 30 let, vsak dan so boljši in  vsak 
neprem očljivim  gum ijastim  podplatom . dan tudi cenejši. Lufov vložek Din 5'

Izdaja za konzorcij »D ružinskega tednika« K. Bratuša, novinar; u re ju je  in odgovarja Marijan Reloževič; tisku tiskarna  M erkur d d. v Ljubliunis
za tiskarno odgovarja Q. Mihdlek, y»i j  l^ailjaai,


